akurd 


xalqı mübariz və qəhrəman xalqdır 

H.Əliyev 
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Ji шеһа şübate sala 2003-a te weşandin Rojnama heftename CİVald Ü sıyası Hejaye 


Bilirsən, nə etmiş kürdlər bir zaman? 
Qurtarmış İslamı çox ağır dardan! 


Qədim Avropanın xaçpərəstləri, 
Yüz illər sındırmış göy məsçidləri. 


Müsəlman keçmişin öyrənsə əgər, 
Kürdün dərgahına daim baş əyər. 

Səbahəddin Eloğlu 



1ДЛМУА BİRLİYİ SUSUR, 


jUSTICt fUK 


4W Г 


JUSTICEPOURKHC 

gerechtigkeit für ch° 


TARİX SUSMAYACAQ! 


ilham Əliyev Xocalı soyqırımının 20-ci ildönümü ilə 
əlaqədar ümumxalq yürüşündə iştirak etmişdir 




ŞƏRƏF XAN BİDLİSİNİN «ŞƏRƏFNAMƏ» 
ƏSƏRİ KÜRD XALQININ TARİXİ MƏNBƏYİ KİMİ 


Sed hezaran kes, bona 
komküjıya Xocaltye meşiyan 


Ev roj, 26-e şubate sed 
hezaravan kes, bi seroke 
komara Azerbaycane birez 
İlham Eliyevva, ji meydane 
"Azadi'ye heya peykela 
şehiden Xocaliye meşTyan ü 
gul ü sosinava şehida bir 
anin. Seroke komara 
Azerbaycane bi tez İlham 
Eliyev der bare komküjiya- 
qetliyama Xocaliye axifi ü 
got: "Eme komkujiya-qetliya- 
ma Xocaliye çawa 

"Komküjiya Gel" li cihane 
bidine nasandin... səh. 4 



YENİ MÜSAVAT”a GƏLDİ 



Курдскому патриоту Туреуко-курдше лидеры призвали 
Ш.А. Мустафаеву 60 лет укрешт единство курдов 



Секрет счастм 



Səh. 6 


Köln şəhərində türk qezetinin 
redaksiyasına hücum edilib 


akürd 


;ıI(|ı miibariz və qəhrəman xalqdır 


D1PL0M1T 


Dia.az saytı kimi 
mənasız mətbu orqan¬ 
larına bildirmək istəyirik 
ki, heç kəs Azərbaycan 
demokratiyasına kölgə 
sala bilməz və heç kəsin 
qəhrəman Kürd xalqını 
təmsil edən “Diplomat” 
qəzetini bağlamağa 
haqqı yoxdur! Səh 3 



Azərbaycanın sovetləşməsi Hülya Avşar 
ve Qarabağın qara giıniəri kürdcə duet oxudu 
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Bakıda XX əsrin ən dəhşətli 
və qanlı faciələrindən biri olan 
Xocalı soyqırımının 20-ci 
ildönümü ilə əlaqədar ümumxalq 
yürüşü keçirilmişdir. 

Prezident İlham Əliyev 
yürüşdə iştirak etmişdir. 
Paytaxtın Azadlıq meydanından 
başlayan, 60 mindən çox insanın 
iştirak etdiyi ümumxalq yürüşü 
Xocalı faciəsi qurbanlarının 
xatirəsini ehtiramla yad etmək və 
erməni faşistləri tərəfindən 
insanlığa qarşı törədilmiş bu 
vəhşi cinayəti yenidən dünya icti¬ 
maiyyətinin diqqətinə çatdırmaq 
məqsədi daşıyırdı. 

Ön sırasında Prezident İlham 
Əliyevin olduğu yürüş iştirakçıları 
“Azadlıq” meydanından Xocalı 
soyqırımının qurbanlarının 
xatirəsinə Bakının Xətai ray¬ 
onunda ucaldılmış abidəyə 
doğru hərəkətə başladılar. Bu 
izdihamlı yürüşün keçdiyi 
prospekt və küçələr boyu 
əllərində qanlı qırğının günahsız 
qurbanlarının - xüsusi qəddar¬ 
lıqla qətlə yetirilmiş uşaqların, 
qadınların və qocaların 
portretləri, 20 il bundan əvvəl 
baş vermiş hadisələrin dəhşətli 
səhnələrini əks etdirən fotoşəkil¬ 
lər, faciənin təqsirkarlarından 
cavab tələb etmək, onları cəza¬ 
landırmaq çağırışları, bu 
soyqırımına beynəlxalq 

səviyyədə obyektiv siyasi-hüquqi 
qiymət vermək barədə çağırışlar 
və soyqırımı qurbanlarının 
adları, soyadları yazılmış 
transparantlar, “Dünya Xocalı 
soyqırımını tanımalıdır!”, 

“Xocalıya ədalət!”,"Xocalını 
unutmayın”, “Rədd olsun erməni 
faşizmi!” və s. sözlər yazılmış 
plakatlar tutan gənclər 
düzülmüşdür. Eyni məzmunlu 
transparantlar və plakatlar yürüş 
iştirakçılarının əllərində də var 
idi. 

İnsanların hüznlü çöhrələrinə 
baxanda görünürdü ki, ötən 20 il 
Xocalının dinc sakinlərinə qanlı 
divan tutulmasının dəhşətlərini 
yaddaşlardan silməmişdir. Bircə 
gecədə yerlə yeksan edilmiş bu 
Azərbaycan şəhərinin adı indi 
Xatın, Liditse və Sonqmi ilə qoşa 
çəkilir. 

Bütövlükdə bu ümumxalq 
yürüşünü Azərbaycanın Xocalı 
soyqırımı ilə bağlı apardığı 
genişmiqyaslı işin kulminasiya 
nöqtəsi hesab etmək olar. Dünya 
Xocalı qırğını haqqında əsl 
həqiqəti bilməli, başa düşməlidir 
ki, XX əsrin sonunda bütün sivil 
bəşəriyyətin gözləri qarşısında 
törədilmiş bu vəhşiliyə laqeydlik, 
yüzlərlə dinc insanın ölümündə 
təqsirkar olanların cəzalandırıl- 
maması belə faciələrin planetin 
hər bir nöqtəsində təkrarlan¬ 
masına gətirib çıxara bilər. Bu 
yürüş həm də Azərbaycan 
xalqının sıx birliyini, onun öz 
şəhidlərinin xatirəsinə ehti¬ 
ramını, işğal altındakı torpaqların 


azad olunması və ölkənin ərazi 
bütövlüyünün bərpası üçün 
əlindən gələni etmək əzmini 
nümayiş etdirdi. 

Xocalı soyqırımı qurban¬ 
larının abidəsinin yanında fəxri 
qarovul dəstəsi və tər çiçəklər 
düzülmüşdü. 

Prezident İlham Əliyev Xocalı 
soyqırımı abidəsinin önünə əklil 
qoydu, faciə qurbanlarının 
xatirəsini ehtiramla yad etdi. 

Baş nazir Artur Rasizadə, 
Milli Məclisin sədri Oqtay 
Əsədov, Prezident 

Administrasiyasının rəhbəri 
Ramiz Mehdiyev, Azərbaycanın 
birinci xanımı Mehriban Əliyeva, 
Heydər Əliyev Fondunun vitse- 
prezidenti Leyla xanım Əliyeva 



İlham Əliyev Xocalı soyqırımının 
20-ci ildönümü ilə əlaqədar 
ümumxalq yürüşündə iştirak etmişdir 


abidənin önünə tər çiçəklər qoy¬ 
dular. 

Dövlət və hökumət rəsmiləri, 
Milli Məclisin deputatları, nazirlər, 
komitə və şirkətlərin rəhbərləri, 
diplomatik korpusun 

nümayəndələri, dini konfes¬ 
siyaların başçıları, habelə qırğın¬ 
dan xilas ola bilmiş Xocalı sakin¬ 
ləri də abidənin önünə güllər 
düzdülər. 

Ümumxalq yürüşündə iştirak 
edən insanlar abidə önündə 
soyqırımı qurbanlarının xatirəsini 
hüznlə yad edərək, “Xocalıya 
ədalət”, “Xocalını unutmayın”, 
“Xocalı - əsrin soyqırımı” şüar¬ 
larını səsləndirmişlər. 

* * * 

1992-ci il fevralın 25-dən 26- 
na keçən gecə Dağlıq 
Qarabağın Xocalı şəhərində 
ermənilərin törətdikləri dəhşətli 
hadisələr Azərbaycanın tarixinə 
qanlı hərflərlə yazılmışdır. O 
gecə silahlı erməni dəstələri 
keçmiş sovet ordusunun 
Xankəndidə yerləşən 366-cı 
motoatıcı alayının ağır texnikası 
və şəxsi heyətinin köməyi ilə 
Azərbaycanın bu qədim şəhəri 
üzərinə hücum etmiş və onun 
dinc əhalisinə amansızcasına 
divan tutmuşlar. Aylarla blokada¬ 
da qalaraq zəifləmiş Xocalı 
şəhərinin müdafiəçiləri sayca 
onlardan qat-qat çox olan, 
təpədən-dırnağa qədər silahlan¬ 
mış ermənilərin hücumunu dəf 
edə bilməmişlər. Xocalı 
soyqırımının qanlı statistikası 
belədir: Hücum zamanı şəhərdə 
olmuş 3 min nəfərdən 613-ü, o 
cümlədən 106 qadın, 63 uşaq və 
70 qoca xüsusi qəddarlıqla 
öldürülmüş, 487 nəfər, o cüm¬ 
lədən 76 uşaq ağır yaralanmış, 
1275 nəfər girov götürülmüş və 
insanı alçaldan işgəncələrə 
məruz qalmışdır, 150 nəfərin 


taleyi hələ də məlum deyildir. 8 günü” elan edilmişdir. 2009-cu təşkil olunur. Qardaş Türkiyədə, 


ailə tamamilə məhv edilmişdir. 
Bu rəqəmlər insanı dəhşətə 
gətirir. Həmin insanlar yalnız 
etnik mənsubiyyətlərinə - azər¬ 
baycanlı olduqlarına görə aman¬ 
sızcasına öldürülmüş, 

işgəncələrə məruz qalmış və 
şikəst edilmişlər. 

Ermənilərin bu cəza tədbiri 
hərtərəfli planlaşdırılmış və 
yeganə bir məqsədlə 
törədilmişdir - dinc sakinləri milli 
mənsubiyyət əlamətinə görə qis¬ 
mən və ya tamamilə məhv 
etmək. Beynəlxalq hüquqa görə 
belə hərəkətlər “soyqırımı” 
anlayışına uyğundur və dünya 
ictimaiyyəti tərəfindən bu cür 
tanınmalıdır. 

Faciənin 20-ci ildönümü ilə 
əlaqədar Prezident İlham 
Əliyevin Azərbaycan xalqına 
müraciətində vurğulandığı kimi, 
XX əsrin sonunda bütün 
dünyanın gözü qarşısında 
törədilmiş, qəddarlığı və amansı¬ 
zlığı ilə fərqlənən Xocalı 
soyqırımı erməni millətçilərinin 
təcavüzkar siyasətinin ən qanlı 
səhifəsi olmuşdur. Dövlət 
başçısının müraciətində deyilir: 
“Bu ağır cinayətə görə siyasi- 
hüquqi məsuliyyət birbaşa 
Ermənistanın o zamankı və indi¬ 
ki rəhbərliyinin, Dağlıq 
Qarabağdakı separatçı rejimin 
üzərinə düşüf. 

Xocalı haqqında həqiqətin 
dünyada bilinməsi, bu faciənin 
xalqımıza qarşı soyqırımı aktı 
kimi tanınması üçün Azərbaycan 
dövləti bütün zəruri addımları 
atır. Bu sahədə məqsədyönlü 
fəaliyyət ümummilli lider Heydər 
Əliyev Azərbaycanda siyasi 
hakimiyyətə qayıdandan sonra 
başlanmışdır. Ulu öndərin təşəb¬ 
büsü ilə Xocalı soyqırımına 
siyasi-hüquqi qiymət verilmiş, 
fevralın 26-sı “Xocalı soyqırımı 


ildə Heydər Əliyev Fondunun 
vitse-prezidenti, İslam Konfransı 
Gənclər Forumunun 

mədəniyyətlərarası dialoq üzrə 
baş əlaqələndiricisi Leyla xanım 
Əliyevanın təşəbbüsü ilə başlan¬ 
mış “Xocalıya ədalət” beynəlxalq 
kampaniyası bu istiqamətdə 
təbliğat işini daha da fəallaşdır¬ 
mışdır. Faciə ilə əlaqədar 
dəhşətli faktlar bu kampaniya 
çərçivəsində aparılan işlər 
sayəsində geniş beynəlxalq icti¬ 
maiyyətə çatdırılmış, planetin 
bütün guşələrində milyonlarla 
insan erməni millətçilərinin əsl 
simasına bələd olmuş, bilmişlər 
ki, onlar öz sərsəm ideyalarını 
həyata keçirmək naminə heç 
nədən, o cümlədən uşaqları 
qətlə yetirməkdən çəkinmirlər. 
İslam Əməkdaşlıq Təşkilatı 
Parlament İttifaqı ermənilərin 
Xocalıda törətdiyi mənfur əməl¬ 
ləri “insanlığa qarşı kütləvi 
cinayət” kimi tanımış və üzv 
dövlətləri bu faciəyə lazımi 
siyasi-hüquqi qiymət verməyə 
çağırmışdır. Pakistan və 
Meksika parlamentləri də bu 
qırğının soyqırımı aktı kimi tanın¬ 
ması haqqında qətnamələr 
qəbul etmişlər. 

Bu il Heydər Əliyev 
Fondunun dəstəyi ilə dünyanın 
100 nöqtəsində Xocalı 
soyqırımının qurbanlarının 
xatirəsini anma mərasimləri 
keçirilir. Bu aksiyaların işti¬ 
rakçılarına Fond tərəfindən 
hazırlanmış, Qarabağın və 
Ermənistan-Azərbaycan, Dağlıq 
Qarabağ münaqişəsinin tar¬ 
ixindən bəhs edən materiallar, 
bukletlər, fotoalbomlarvə kitablar 
paylanılır. 

Aksiyalar çərçivəsində 
ermənilərin vəhşiliklərindən bəhs 
edən sənədli filmlər nümayiş 
etdirilir, uşaq rəsmləri sərgiləri 


Böyük Britaniyada və bir sıra 
digər Avropa dövlətlərində, 
müsəlman ölkələrinin çoxunda 
keçirilmiş anım tədbirləri icti¬ 
maiyyət arasında böyük əks- 
səda doğurmuşdur. 

Prezident İlham Əliyevin 
Azərbaycan xalqına 

müraciətində deyilir: “Xocalı 
soyqırımını törətməkdə 

düşmənin məqsədi Azərbaycan 
xalqını sarsıtmaq, suverenlik və 
ərazi bütövlüyü uğrunda 
mübarizədən çəkindirmək və tor¬ 
paqlarımızı zorla ələ keçirmək 
olsa da, bu ağır faciə xalqımızı 
daha da mətinləşdirmiş, qəhrə¬ 
man oğul və qızlarımızı müqəd¬ 
dəs Vətən və milli dövlətçiliyimiz 
naminə qətiyyətli və mütəşəkkil 
mübarizəyə səfərbər etmişdir”. 

Dövlətimizin başçısı əmin 
olduğunu bildirmişdir ki, Xocalı 
soyqırımını həyata keçirənlər 
gec-tez ədalət məhkəməsi 
qarşısında cavab verərək layiqli 
cəzalarını alacaq, şəhidlərimizin 
qanı yerdə qalmayacaqdır. 

* * * 

Fevralın 26-da bütün gün 
ərzində Xocalı soyqırımı qurban¬ 
larının abidəsi önünə insan axını 
davam etmişdir. Yüz minlərlə 
insan soyqırımı abidəsini ziyarət 
etdi. Abidənin önünə tər çiçəklər 
qoyuldu, şəhidlərin ruhuna 
dualar oxundu. Mərasim işti¬ 
rakçıları ümidvardırlar ki, 
Azərbaycanın haqq səsi 
eşidiləcək, ermənilərin mənfur 
əməlləri beynəlxalq səviyyədə 
qınaq obyektinə çevriləcək, 
Xocalı qırğınının təqsirkarları 
haqlı cəzalarına çatacaq, 
Azərbaycan xalqı işğal altındakı 
bütün torpaqlarını yağı 
düşməndən tezliklə azad edəcək 
və ölkəmizin ərazi bütövlüyü 
bərpa olunacaqdır. 
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DİPLOMAT 


Ədliyyə nazirliyi niyə “Kürd Gənclər Təşkilatf’nı qeydiyyata almır? 


KURD GƏNCLƏRİN LİDERİ 
“YENİ MÜSAVAT”a GƏLDİ 

Qeydiyyata alınmayan təşkilatın sədri Nicat 
Cəbrayılov: “Dostdan düşmən düzəltməsinlər” 


Ədliyyə Nazirliyi Qeydiyyat və 
Notariat İdarəsi “Rojhad” Laçın Kürd 
Gənclərin Mədəni Fəaliyyətinə Dəstək 
İctimai Birliyini dövlət qeydiyyatına 
almaqdan ikinci dəfə imtina edib. Bu 
isə təşkilatın narazılığına səbəb olub. 
Dünən “Yeni Müsavat”ın redaksiyası¬ 
na gələn sədri Nicat Cəbrayılov bildirdi 
ki, təşkilatının qeydiyyata alınmaması 
onlarda belə rəy yaradıb ki, bəzi dövlət 
qurumları kürdlərə mənfi münasibət 
bəsləyərək ayrı-seçkiliyə yol verirlər: 
“Təşkilatı 2011-ci ilin oktyabrında təsis 
etmişik. 

Dərhal da Ədliyyə Nazirliyinin 
Qeydiyyat və Notariat İdarəsinə 
sənədləri təqdim etmişik ki, dövlət qey¬ 
diyyatına alınaq. Bizə cavab 
göndərdilər ki, "Rojhad" Laçın Kürd 
Gənclər Təşkilatı" adı ilə onun 
fəaliyyət istiqamətlərində uyğunsuzluq 
var, ad dəyişməlidir. Bu iradı nəzərə 
alıb yenidən yığıncaq keçirdik və təşk¬ 
ilatın adında dəyişiklik etdik. Təşkilatın 
adını “Rojhad” Laçın Kürd Gənclərin 
Mədəni Fəaliyyətinə Dəstək İctimai 
Birliyi olaraq qəbul etdik. Sənədləri 
ikinci dəfə yanvarın 6-da həmin 
idarəyə təqdim etdim. Getdim 
Qeydiyyat və Notariat İdarəsinə və 
bizim təşkilatın sənədlərinə baxan 
ekspertlə görüşdüm. Dedim ki, hansı 
çatışmazlıqlar varsa deyin düzəldək. 
Mənə cavab verildi ki, heç bir çatışma¬ 
zlıq yoxdur. Sənədləri təqdim etdikdən 



45 gün sonra məni Ədliyyə Nazirliyinin 
Qeydiyyat və Notariat İdarəsinə 
çağırdılar və “Sənin arxanda kim 
dayanıb? Səni kim belə bir təşkilat 
yaratmağa yönləndirir?” kimi suallar 
verdilər. Mən də cavab verdim ki, heç 
kim bu işdə məni yönləndirmir və öz 
təşəbbüsümlə bir vətəndaş olaraq 
qeyri-hökumət təşkilatı yaratmaq 
qərarına gəlmişəm. Sənədləri qay¬ 
tardılar özümə və dedilər ki, qeydiyya¬ 
ta alınmaq istəyirsənsə hansısa nazir¬ 
likdən dəstək məktubu gətir". 

N.Cəbrayılovun dediyinə görə, 
məsələ ilə bağlı gənclər və idman 
naziri Azad Rəhimova rəsmi məktubla 
müraciət edib: “Məktubu nazirliyə 
şəxsən apardım. Mənə orada dedilər 
ki, Qeydiyyat və Notariat Baş İdarəsi 
məsuliyyəti aidiyyəti olmayan hansısa 
nazirliyin üzərinə qoymaq istəyir. 


Mənə nazirlikdə açıq şəkildə dedilər ki, 
təşkilatın adında kürd sözü olduğu 
üçün çətin ki, dövlət qeydiyyatına alın¬ 
sın”. 

N.Cəbrayılov qəzet vasitəsilə ədliyyə 
naziri Fikrət Məmmədova müraciət 
edərək bildirdi ki, problemi qanunlar 
çərçivəsində həll etməyə çalışacaq: 
“Cənab nazirdən bu məsələyə qanun 
çərçivəsində yanaşılması üçün müvafiq 
işçilərə göstəriş verməsini xahiş edirəm. 
Mən təşkilatımın qeydiyyatı üçün hələlik 
Azərbaycanda müəyyən lazımi qanuni 
addımları atacağam. Nəticəsi olmasa 
Avropa İnsan Haqları Məhkəməsinə 
müraciət edəcəm. Sübut edəcəm ki, 
Azərbaycanda bütün azsaylı millətlərə 
ayrı-seçkilik qoyulmadığı halda kürdlərə 
münasibətdə ayrı-seçkilik var və ona 
görə də təşkilatımız qeydə alınmır”. 

N.Cəbrayılov problemlə bağlı artıq 
prezident.az saytına müraciət etdiyini 
dedi: “Cənab prezident İlham Əliyev 
dəfələrlə bəyan edib ki, Azərbaycanda 
bütün milli azlıqlara qarşı ayrı-seçkilik 
ola bilməz. Prezidentimiz bu cür toler¬ 
antlıq nümayiş etdirir. Çox təəssüf ki, 
bir sıra qurumlar, məmurlar bunun 
əksini nümayiş etdirirlər. Əslində həm 
də bununla prezidentin siyasətinə 
qarşı hərəkət etmiş olurlar. O cür 
məmurlara isə deyirəm ki, dostdan 
düşmən düzəltməsinlər”. 

FUAD 


Dia.az saytı kimi mənasız mətbu orqanlarına bildirmək 
istəyirik ki, heç kəs Azərbaycan demokratiyasına kölgə 
sala bilməz və heç kəsin qəhrəman Kürd xalqını təmsil 
edən “Diplomat” qəzetini bağlamağa haqqı yoxdur! 


«KURD DİPLOMAT» QƏZETİNƏ QADAĞA 


DİA.AZ: - Neçə müddətdir ki, 
Azərbaycanda nəşr olunan və açıq-aşkar 
Türk Dünyasının, xüsusən də qardaş 
Türkiyənin milli-dövlətçilik maraqlarını 
hədəfinə çevirən Tahir Süleymanın baş 
redaktorluq etdiyi «Kürd Diplomat» qəze¬ 
tinin fəaliyyətinə qadağa qoyula bilər. Bu 
barədə məlumatı «Dünya» İnformasiya 
Agentliyi redaksiyasına (dia.az) hüquq- 
mühafizə orqanlarındakı mənbələr 
ötürüblər. 

Xatırladaq ki, bu qəzet Azərbaycan və 
Türkiyə türkcələrində, habelə rus və kürd 
dillərində məqalələr dərc edir və bu 
məqalələrdə birbaşa olaraq separatçılıq 
təbliğ olunur, 30 min insanın qatili olan ter¬ 
rorçu Abdullah Öcalan «qəhrəman» kimi 
təbliğ edilir və qardaş Türkiyənin əraziləri 
«Kürdüstan» kimi təqdim olunur. Bir sözlə, 
bu qəzetdə yer alan materialların biabırçılıq 
şiddətini təsvir etməyin özü belə çətindir. 

Vəziyyət o həddədir ki, hətta 



l kurd 


Багдад npr ветстатрет иадочение 
Нечирика Барзанн лренкрон 

[döyü NƏM ÜRƏYİMİZİ 


Azərbaycanın Milli Məclisinin tribunaların¬ 
dan da «Kürd Diplomat»la bağlı ölçünün 
götürülməsi səsləndirilib. Zamanında bu 
tələblə çıxış edən Vətəndaş Həmrəyliyi 
Partiyasının sədri, millət vəkili Sabir 
Rüstəmxanlı Azərbaycan - türk torpağında 


oturub qardaş Türkiyəni hədəfə alan bu 
qəzetin rəhbərliyi ilə bağlı müvafiq ölçünün 
götürülməsi üçün Milli Təhlükəsizlik 
Nazirliyinə müraciət etsə də, deputatın bu 
təşəbbüsləri dövlət qurumları tərəfindən 
qulaqardına vuruldu. 

Amma əldə etdiyimiz son məlumatlar 
isə təsdiqləyir ki, artıq bu yöndə cidi 
hərəkətlənmə var və hətta «Kürd 
Diplomat», eləcə də bu qəbildən olan sep¬ 
aratçılığı təbliğ edən digər mətbu nəşrlərin 
də fəaliyyətinə qadağa qoyula bilər. 
Mənbəmiz bildirir ki, həmin nəşrlərin rəh¬ 
bərliyinə hansısa formada cəzanın 
kəsilməsi nəzərdə tutulmasa da, qəzetlər 
mütləq dayandırılacaq: «Rəsmi Bakı hər 
türlü separatçılığa qarşı sərt davranma 
kursu götürüb. Və bu zaman hansısa 
ayrıseçkiliyə yol verilməyəcək. Hətta bu 
gün «Kürd Diplomat»ı dəstəkləyən 
hakimiyyətiçi kürd qruplaşması belə məlum 
prosesi önləmək iqtidarında deyil». 


Sə tr~i 

*Məsud Barzani: Artıq kürdlər kürdlərlə 
müharibə etməyəcəklər. Bunların hamısı 
keçmişdə qaldı. 

★ Madridin “Real” futbol klubu 
Kürdüstanda 4 futbol akademiyası aça¬ 
caq. 

★ Məsrur Barzani: Kürd xalqı ümidlə 
gələcəyə baxır. Artıq kürd xalqını inkar 
etməyə heç kəsin cürəti çatmaz. 

*Suriya xüsusi xidmət orqanlarının 
keçirdiyi əməliyyat nəticəsində, ölkədə 
terrorçuluqla məşğul olan yüzlərlə türkiyə 
kəşviyyatçısını həbs ediblər. 

★ İranın Kürdüstan əyalətində zəngin 
qızıl mədəni tapılıb. Tezliklə həmin böl¬ 
gədə yeni mədənlər və zavodlar tikiləcək. 

★ İraqın müxtəlif şəhərlərində, eləcədə 
Kürdüstan bölgəsində bir sıra terror akt¬ 
ları törədilib. Yüzlərlə ölü və yaralı var. 

★ İraq ordusu nəzdində yeni “Dağ” alayı 
yaradılacaq. Məqsəd isə İraq-Türkiyə 
sərhəddini PKK döyüşçülərindən təmi¬ 
zləməkdən ibarətdir. 

★ Kürdüstan bölgəsinin hökuməti 
Latviya Respublikası ilə bir neçə iqtisadi 
müqavilə bağlayıblar. 

★ Kürd Partiya və təşkilatların 
Kürdüstanın paytaxtı Həvler şəhərində 
müzakirələrindən sonra, qərara alınıb ki, 
Ümumkürd konfransı bu ilin iyun ayında 
keçirilsin. 

★ Milliyətcə kürd olan BDP deputatları, 
Türkiyə hökumətinə etiraz olaraq aclıq 
aksiyasına başlayıblar. Millət vəkilləri 
ölkədə baş verən kütləvi həbslərə və 
ümummilli lider Abdullah Öcalanın həb¬ 
sinə etiraz ediblər. 

★Cənubi Kürdüstanda “Rüşvət əley¬ 
hinə” komitə yaradılıb. 

★Türkiyə Parlamentində Dersim 
(Tunceli) soyqırımını araşdırmaq üçün 
yeni komissiya yaradılıb. 

★Kürdüstan bölgəsinin DİN 
nümayəndəsi: “Peşmərqə” Kürdüstan 
Hərbi Birləşmələri mübahisəli bölgələrdə 
kürdləri müdafiə edir. Lakin İraq ordusu 
bizə mane olmağa çalışır. 

★ Türkiyənin bir-çox şəhər icra və 
bələdiyyə başçıları ölkənin yeni federal¬ 
laşma planını hazırlayaraq hökumətə 
təqdim etmişlər. 

★ “Maykrasoft” şirkəti kompüterlər üçün 
“Windows 8” adlı yeni əməliyyət sistemini 
yaradıb. Həmin əməliyyət sisteminə kürd 
dili menyusuda əlavə edilib. 

★ “AvestaKürd” saytının verdiyi 
məlumata görə, artıq 5 dövlət Suriyaya 
müdaxilə etmək üçün tam hazır vəziyyət¬ 
dədirlər. Bunlar - ABŞ, Böyük Britaniya, 
Fransa, İsrail və Türkiyədir. 

★ İraq prezidenti cənab Cəlal Talabani 
Kürdüstan Parlamentinin yeni spikeri ilə 
görüşmüşdür. 

★ Məşhur kürd kinorejissoru Yılmaz 
Güneyin çəkdiyi filmlər ABŞ-da nümayiş 
olunub. Filmlər ABŞ ictimayyəti arasında 
yüksə qiymətləndirilmişdir. 

★“Feysbuk” sosial şəbəkəsində yeni 
qaydalar istifadəyə verilib. Mart ayından 
başlayaraq, saytda türkləri və Atatürkü 
təhqir edən bütün materiallar avtomatik 
olaraq silinəcək. Kürdlər isə PKK və 
Abdulla Öcalanla bağlı yazılar versələr, 
sayt rəhbərliyi onların profillərini bağlaya¬ 
caq. 

★ İraq Respublikasının 2012-ci il büd¬ 
cəsi təsdiq olunub. Büdcə 100 milyard 
ABŞ dolları vəsaitindən ibarətdir. Bu 
vəsaitin 10 milyardı Kürdüstan bölgəsinin 
payına düşəcək. 

★ Kürdüstan hökuməti yolların 
mühafizəsi üçün Avstriyadan 5 ədəd 
helikopter almışdır. 

★Avropa Parlamentində Hələbcə 
soyqırımına dair konfrans keçiriləcək. 

★ Kürdüstanın paytaxtı Həvler 
şəhərində 25 tibb məntəqəsi tikiləcək. 
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Ev roj, 26-e şübate sed hezaravan kes, bi 
seroke komara Azerbaycane birez İlham 
EITyevva, ji meydane "AzadT"ye heya 
peykela şehTden XocalTye meşTyan u gul ü 
sosinava şehTda bTr anın. Seroke komara 
Azerbaycane birez İlham EITyev der bare 
komküjTya-qetlTyama XocalTye axift ü got: 
"Eme komkujTya-qetlTyama XocalTye çawa 
"KomküjTya Gel" li cThane bidine nasandin... 

Trajedıya-şepuka u komküjıya 
gellen bajare Xocalıye... 

Li qurna (sedsala) XX-a, XOCALİ wek 
Helepçe, Dersim, Mahabat komküjTyek ji alTyen 
nijatparezen ermenT bi һапкапуа eskeren sor, ye 
soveteye bere hat qetandin. 

Di sala 1992-a, şeva ji 25-a derbasT 26-şe 
şübate li bajare haşitT xwaz XocalTye şepükek, 
komküjTyek ji alTyen “mirovahT“-ye, ji alTyen 
ermenTyan hat kirin. Dijminen nijatparez we şeve 
bajare XocalTye bi xwTna gel sor “xemiland“. 

Li Qerebaxe şer dom dikir, XocalT navçek li 
navbera Qerebaxe ü Axdame bü, he şer ne 
geheştibu wur, ne dihate aqile tu kesT ermenT we 
wextekT şeva zivistane eriş bike ser bajare 
XocalTye ü gellen am ü tam qetlTyam bikin. Her 
der bi berfa sipT hatibu xemilandin. 

Roja 25-e şeva şübate, derbasT 26-a bune bi 
һапкапуа korpusa tangen ü topen rusaye 366-a 
eskeranva erişT bajare XocalTye kirin ü jin-zarok, 
kal-pTr, keç-xorten dest vala hatin qetlTyam kirin. 
Ye dTI ketT he jT tu agahT je tunene, ye ku revTbün 
daristane bi serma şehTd ketibün. 

Hinek xwe gThandibun gundan ü silamet 
mabun. Le miqabin we şeve faşTsten ermenT 613 
mrov qetl kiribün, kTjanT ku ji wana 63 kes zarok, 
106 kes jin, 70 kes kal ü pTrbün. 8 malbet bi 
temamT hatine tunekirin, 25 zarok de ü baven 
xwe unda kirine, 130 zarok hinek baven xwe, 
hinek jT dayken xwe unda kirine. 487 mirov 
kTjanTku ji wana 76 zarok giran brTndar bibün. 
1275 mrov dTI birine, 150 mirov undaye. 

Hine kesen ji XocalTye saxin, agahT didin 
wekT, pirranTye gellen XocalTye azerT ü kurd 
bune ü serkare dewleta Azerbaycaneye wT çaxT, 
Ayaz MutellTbov bi zane XocalT be parastin hTş- 
tine ü bona we jT bü sedeme qetlTyame. Heya 
hatina Heyder EITyeve hertim zindT, tu kes pirsa 
XocalTye dernedixiste rojeve, wexte Heyder 
EITyeve hertim zindT hat ser kar, bajare XocalT 
wek bajare şrhTda nav kir ü buyeren XocalTye 
derxicte rojeva Azerbaycane ü cThane. We roje, 
26-e şübate çawa roja komküjTye elam kir. Her 
sal gellen Azerbaycane, 26-e şübate wek roja 
komküjTye derbas dikin ü dengen xwe digThT- 
nine cThane, wekT gelen cThane bizanibin 
ermenT çi şepük anTne sere gelen Azerbaycane 
piranT sere gelen azerT ü kurd. DaxwazTya me 
ewe wekT, rewşenbTren me wek Çeto OmerT 
ben Azerbaycane, agahT hildin, ji van buyaran 
agahdarbin ü agahTye bidine sazTyen gelen me 
wusa jT sazTyen cThane, wekT nijatparezen 
ermenT li ErmenTstane, LaçTne, Kelbecere, 
Kubatliye, Cebraile çi şepük anTne sere gelen 
Azerbaycane ü gelen kurd. 

Amadekar: Tahir Silemarı 
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Azərbaycanın sovetləşməsi 
və Qarabağın qara günləri 



Cəmil HƏSƏNLİ 
Tarix elmləri doktoru, professor 

“Media forum” saytı tarixçi 
alim Cəmil Həsənimin 
“Azərbaycanın sovetləş¬ 
məsi və Qarabağın qara 
günləri (1920-1923)” 
araşdırmasını oxuculara 
təqdim edir. 

Əwəli ötən sayımızda 

N.Nərimanov M.D.Heseynovdan 

Serqoya bunları deməyi xahiş etdi: “O mate¬ 
rial ki, indi bizdə var, əgər Serqo o material¬ 
la tanış olsa, o özü bunun əleyhinə olacaq. 
Bütün bu materialı siz Tiflisə aparın. Onda 
aydın olacaq ki, bizim erməni yoldaşlar yox¬ 
sul erməni və müsəlman əhalisinin rifahı 
haqqında, inqilabın möhkəmlənməsi 
haqqında deyil, müstəsna olaraq ərazi 
barədə fikirləşirlər”. Kim idi Azərbaycan rəh¬ 
bərliyinin adından ermənilərə bu razılıqları 
verən? M.D.Hüseynov “ermənilər bütün 
işləri bizim razılığımızla gördüklərini iddia 
edirlər” deyəndə yəqin ki, burada Qafqaz 
Bürosunun 3 iyun iclasında məlum qərar 
qəbul edilərkən N.Nərimanovun susmasını 
nəzərdə tuturdu. 

Şübhəsiz ki, Nərimanovun bu hərəkəti 
Qarabağ məsələsinin müzakirəsində 
müvəqqəti olsa da öz mənfi rolunu oynadı, 
lakin hadisələrin sonrakı gedişi göstərdi ki, 
Azərbaycan tərəfdən ermənilərə bu “anon¬ 
im” razılığı verən Qafqazda real hakimiyyəti 
öz əllərində cəmləşdirmiş Serqo 
Orconikidze ilə Sergey Kirov idi. Onlar 
Sovet Rusiyası ilə Türkiyə arasında Moskva 
müqaviləsindən sonra (Naxçıvan üzərində 
Azərbaycanın qanuni hüquqlarının tanın¬ 
ması ilə bağlı) Mərkəzin məxfi göstərişinə 
əsasən, Qarabağın Ermənistana ver¬ 
ilməsinin müxtəlif yollarını arayırdılar. Həmin 
günlərdə onlar A.Bekzadyan tərəfindən səs¬ 
ləndirilmiş Qarabağın milli-etnik əlamətlərə 
görə bölüşdürülməsi ideyasını iyunun 26-da 
Nərimanova göndərdikləri teleqramda belə 
ifadə edirdilər: “Əgər bizim fikrimizlə 
maraqlanırsınızsa, o bundan ibarətdir ki, 
bütün mübahisələrin qəti şəkildə həll olun¬ 
ması və əsl dostluq münasibətlərinin 
bərqərar edilməsi üçün Dağlıq Qarabağ 
haqqında məsələni həll edərkən bu prinsi¬ 
pləri rəhbər tutmaq zəruridir - heç bir erməni 
kəndi Azərbaycana birləşdirilməməlidir, eyni 
ilə buna uyğun olaraq heç bir müsəlman 
kəndini də Ermənistana birləşdirmək 
olmaz”. 

* * * 

İyun ayının 27-də Mirzə Davud 
Hüseynov Nəriman Nərimanovdan aldığı 
təlimatı dərhal Qafqaz Bürosunun müza¬ 
kirəsinə verdi və onun məlumatından sonra 
qərara alındı ki, RK(b)P MK-nın Qafqaz 
Bürosunun fövqəladə plenumu çağırılsın, 
yoldaş Nərimanov və yoldaş Myasnikova bu 
məzmunda bir teleqram göndərilsin: 


“RK(b)P MK-nın Qafqaz Bürosunun 
Rəyasət Heyəti təklif edir ki, bu teleqramı 
alan kimi Qafqaz Bürosunun fövqəladə 
plenumuna gələsiniz. Gündəlikdə respub¬ 
likaların sərhədlərinin müəyyənləşdirilməsi 
haqqında məsələ olacaq. Qafqaz 
Bürosunun 6 üzvü Tiflisdədir. Siz gəlib çıx- 
mayacağınız təqdirdə Qafqaz Bürosunun 
Tiflisdə olan 6 üzvünün qəbul etdiyi qərar 
məcburi (tərəflər üçün - C.H.) olacaq. Ona 
görə təcili olaraq gəlməyinizi təkid edirik”. 

İyun ayının 28-də Nəriman Nərimanovun 
sədrliyi ilə Azərbaycan XKS-nin yeni iclası 
çağırıldı və Aleksandr Myasnikovun Dağlıq 
Qarabağr Ermənistan Sovet Sosialist 
Respublikasının bir hissəsi” kimi elan edən 
bəyanatı rədd edildi. Həmin iclasda 
Azərbaycan XKS-nin rəyi olmadan Dağlıq 
Qarabağa Ermənistanın fövqəladə 
nümayəndəsi təyin edilmiş Askanaz 
Mravyanın geri çağırılması məsələsi qoyuldu. 

İclasın qərarında deyilirdi: “Məsələni 
Qafqaz Bürosunda müzakirə etmək üçün 
yoldaş Nərimanovun Tiflisə səfərini nəzərə 
alaraq AK(b)P MK-nın Siyasi və Təşkilat 
Bürosunun 27 iyun 1921 -ci il tarixli iclasının 
qərarı əsas kimi götürülsün”. 

Ermənistan tərəfindən Qarabağın dağlıq 
hissəsinə iddialar irəli sürüləndə Şuşa qəza¬ 
sının İcraiyyə Komitəsinin sədri Bünyatov 
Nərimanova və daxili işlər komissarı Həmid 
Sultanova göndərdiyi “Şuşa qəzasında 
vəziyyət haqqında” məruzəsində yazırdı ki, 
Dağlıq Qarabağın erməni əhalisinin hər 
hansı formada Azərbaycandan ayrılmaq 
fikri yoxdur: “Onlar gözəl başa düşürlər ki, 


kəndlilərinin fövqəladə qurultayı keçirildi və 
bu iclasda Mərkəzin (Bakının - C.H.) 
nümayəndəsi kimi Levon Mirzoyan məruzə 
etdi. O, çıxışında bildirdi ki, həm iqtisadi, 
həm mənəvi və siyasi, həm də milli nöqteyi- 
nəzərdən Qarabağ Azərbaycanın mərkəzi 
olan Bakı ilə bağlıdır. 

Levon Mirzoyan Qafqaz Bürosunun 
Qarabağın dağlıq hissəsində Bakıya tabe 
olan xüsusi inzibati vahidin yaradılması 
qərarını doğru hesab edirdi. O, Qarabağ 
ermənilərinə bildirirdi ki, muxtariyyət alsanız, 
bütün məsələləriniz həll olunacaq. 
Ezamiyyətdən döndükdən sonra Levon 
Mirzoyan AK(b)P MK-ya və RK(b)P MK 
Qafqaz Bürosuna Qarabağın dağlıq hissəs¬ 
inə səfəri barədə hesabat yazmışdı və orada 
göstərirdi: “Mənim dərin inamıma görə, 
Qarabağ məsələsi bir tərəfdən bizim partiya 
və sovet rəhbər işçiləri, digər tərəfdən isə 
bəzi millətçi əhval- ruhiyyəli erməni ziyalıları 
tərəfindən yaradılıb və yaradılmaqdadır”. 

Bu mövqe Levon Mirzoyan və Əliheydər 
Qarayevin AK(b)P MK Siyasi və Təşkilat 
Bürosunun 1921 -ci ilin avqust ayının 8-də 
keçirilən iclasında da əks olunmuşdu. 
“Qarabağda vəziyyət haqqında” adlı bu 
məruzə daha çox Qarabağda partiya işinin 
vəziyyəti üzərində qurulmuşdu. İclasda 
Şuşa qəzasının Adıgözəlov, Mahmudbəyov, 
Danelyans, Atayev, Səfərov, Avakyan, 
Qəmbərovdan ibarət partiya komitəsinin 
tərkibi də təsdiqləndi. Ə.Qarayev müvəqqəti 
olaraq Qarabağa fövqəladə müvəkkil təyin 
edildi. 

Levon Mirzoyanın hesabatında bəhs 



Qarabağın aranından ayrılsalar, 
Ermənistandan mütəmadi təlimatlardan 
başqa bir şey ala bilməyəcəklər və aclıqdan 
məhv olacaqlar. Eyni zamanda onlar yaxşı 
anlayırlar ki, Azərbaycan ərazisində 
ermənilərin həmişə hər şeyi tələb edən 
güclü səsləri olacaq və ümidvardırlar ki, 
onların tələbləri birinci növbədə təmin 
ediləcək, halbuki onlar bunu Ermənistan 
SSR-dən gözləmirlər”. 

Özlərini guya Azərbaycan SSR-in “ögey 
oğlanları” hesab edən erməni əhalisinin 
bəyanatına gəldikdə isə Bünyatov belə hal¬ 
ların dövlət siyasəti ilə deyil, ayrı-ayrı işçilərin 
yersiz hərəkətlərilə bağlı olduğunu bildirirdi. 
Ona görə N.Nərimanov bu fikirdə idi ki, 
dünyada heç kim Dağlıq Qarabağ və 
Zəngəzur əhalisinin Azərbaycanla bir¬ 
ləşməsinə mane ola bilməz”. 

Avqustun ilk günlərindən Qarabağda 
Qafqaz Bürosunun 5 iyul qərarının geniş 
təbliğat işlərinə başlandı. 1921-ci ilin avqust 
ayının 1-də Şuşa qəzası 2-ci yaşayış sahəsi 


etdiyi həmin millətçi əhval-ruhiyyəli 
ermənilər 5 iyul qərarından sonra belə şayiə 
yaymağa başlamışdılar ki, guya erməniləri 
Qarabağdan Ermənistana köçürməyə 
başlayıblar. Bu şayiələr hətta RK(b)P MK- 
nın Qafqaz Bürosuna da gedib çatmışdı. 
Sergey Kirov Azərbaycan K(b)P MK-nın bir¬ 
inci katibi seçiləndən sonra Qafqaz 
Bürosunun Dağlıq Qarabağ haqqında 5 iyul 
qərarından narazı qalan bəzi üzvləri 
Azərbaycana qarşı öz pozuculuq əməllərini 
onun vasitəsi ilə həyata keçirməyə 
çalışırdılar. RK(b)P MK-nın Qafqaz 
Bürosunun katibi Fiqatner Yuri Petroviç 
(Yakov İsakoviç) 1921-ci ilin avqustunda 
Sergey Kirova yazırdı ki, guya büronun 
Dağlıq Qarabağın Azərbaycanın tərkibində 
saxlanılması haqqında 5 iyul qərarından 
sonra “bir çox erməni kəndləri ordan 
Ermənistana” köçürülür. 

Bu haqda məlumat alan kimi S.Kirov 
həmin vaxt Qarabağda olan Əliheydər 
Qarayev və Levon Mirzoyana sorğu 


göndərmişdi. Halbuki çoxsaylı faktlar 
sovetləşmənin ilk aylarında ermənilərin 
deyil, məhz müsəlmanların Qarabağdan 
müxtəlif yerlərə köç etdiyini göstərir. 
A.Karakozov AK(b)P MK-ya göndərdiyi 
teleqramda yazırdı: “Demək olar, Cavanşir 
qəzasının müsəlman əhalisinin hamısı öz 
yerlərindən qaçaraq ətraf ərazilərə dağılıb”. 

Y.Fiqatnerin Qarabağ erməniləri üçün 
narahatlığına gəldikdə isə 20-ci illərin 
əvvəllərində Qafqaz Bürosunda çalışan 
partiya işçilərinin milli tərkibinə diqqət 
yetirilərsə, Azərbaycana qarşı törədilən 
təxribatların və təhlükənin haradan 
gəldiyi açıq şəkildə üzə çıxar. O dövrdə 
büroda 80 nəfər partiya işçisi çalışırdı. 
Onların 12-si gürcü, 28-i erməni, 25-i 
rus, 13-ü digər millətlərin nümayəndəsi, 
vur-tut 2-si türk idi. 

* * * 

1921-ci ilin sentyabr ayının 26-da 
“Qarabağ işi” adlı məsələ AK(b)P MK 
Siyasi və Təşkilat bürosunun müzakirəs¬ 
inə çıxarıldı. İclasda qərara alındı ki, 
Qafqaz Bürosundan xahiş edilsin Dağlıq 
Qarabağa muxtariyyət verilməsi ilə bağlı 
məsələyə yenidən baxsın, həmin vaxta 
qədər muxtariyyət elan olunmasın. Bu 
məsələ ilə bağlı material toplamaq üçün 
Qarayev, Əfəndiyev, Stukalov və 
Mirzoyandan ibarət bir komissiya 
yaradıb Azərbaycan Mərkəzi İcraiyyə 
Komitəsinin sessiyasından sonra 
Qarabağa göndərilməsi haqqında 
razılığa gəlindi. Qarabağda olduğu müd¬ 
dətdə komissiya həm də ordakı partiya 
və sovet işinə rəhbərlik etməli idi. 

Bu qərarı möhkəmləndirmək üçün 
AK(b)P MK Təşkilat Bürosu 
Nərimanovun iştirakı olmadan oktyabrın 
6-da yenidən bu məsələni müzakirə edib 
komissiyaya tapşırıq verdi ki, Stukalovu 
çıxmaqla oktyabrın 9-dan gec olmayaraq 
Qarabağa yola düşsün. Eyni zamanda 
maliyyə komissarı Tağıyevə tapşırıldı ki, 
Azərbaycan Xalq Komissarları Sovetinin 
qərarı ilə Qarabağda 4 qəza üçün 1 mil¬ 
yard rubl pul ayırsın və bu pulu 
Qarabağa yola düşən komissiyaya 
versin. Daxili işlər komissarı Bağırova 
tapşırıldı ki, komissiyanı müşayiət etmək 
üçün məsul işçilər ayırsın. Hərbi dəniz 
komissarı Qarayevə tapşırıldı ki, komis¬ 
siyaya Qarabağ milisi üçün 500 dəst 
forma versin və Qarabağ üçün 3 kq xinin 
(malyariyaya qarşı dərman - C.H.) 
ayırsın. 

Komissiya Qarabağda vəziyyəti 
öyrəndikdən sonra oktyabr ayının 21-də 
AK(b)P MK Təşkilat Bürosu ilə birlikdə 
Qarabağda (Şuşa, Cavanşir, Qubadlı və 
Qaryagin qəzalarında) işləyən məsul 
işçilərin konfransını keçirdi. Həm azər¬ 
baycanlılar, həm də ermənilər bu kon¬ 
fransda iştirak edirdilər. Ə.Qarayevin 
məruzəsi və məruzə ətrafındakı uzun 
müzakirələrdən sonra konfrans “Dağlıq 
Qarabağın əlahiddə muxtar vilayətə 
ayrılmasını məqsədəuyğun hesab etmə¬ 
di”. 

Qarabağa səfər və məsul işçilərin 
konfransının materialları əsasında 
komissiya AK(b)P MK-ya məruzə hazır¬ 
ladı və bu məruzə oktyabr ayının 24-də 
MK-nın Təşkilat Bürosunun müzakirəs¬ 
inə çıxarıldı. Müzakirələrdən sonra 
Qarabağda banditizmə qarşı 
mübarizənin gücləndirilməsi Azərbaycan 
Dövlət Siyasi İdarəsinə tapşırıldı, ən qısa 
vaxtda 4 qəzaya 1,5 milyard rubl vəsait 
ayrılması haqqında qərar qəbul edildi. 

Ardı var 
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Hülya Avşar 
kürdcə duet oxudu 

Avşarm duet oxuduğu Ciwan Haco 
uzun müddətdən sonra “Veger” adlı 
albomla musiqi bazarına qayıdıb 

Türkiyənin tanınmış teleaparıcısı və aktrisası 
Hülya Avşar kürd müğənni Ciwan Haco ilə duet 
oxuyub. Qeyd edək ki, Ciwan Haco uzun müddətli 
fasilədən sonra “Veger” (Qayıdış) adlı musiqi albo¬ 
mu ilə musiqi bazarına qayıdıb. Albomda olan aşıq 
Daiminin “Nə ağlarsan” mahnısına klip çəkdirən 
Ciwan Haco həmçinin bu mahnını kürd dilində 
Hülya Avşarla duet oxuyub. 

Köln şəhərində türk qəzetinin 
redaksiyasına hücum edilib 

Almaniyanın Köln şəhərində türk qəzeti olan 
"Zaman" qəzetinin redaksiyasına hücum edilib. 
Hadisə axşam saat 23:00-da baş verib (Moskva 
vaxtı ilə gecə saat 2:00). Polis şübhəli bilinən iki 
nəfəri saxlayıb. Onlardan birinin 17, digərinin isə 22 
yaşı var. 

Polisin məlumatına görə, redaksiyaya hücum 
siyasi xarakter daşıyıb. Hücuma səbəb Kürdüstan 
Fəhlə Partiyasının (PKK) lideri Abdulla Öcalanın 
həbsinin 13-cü ildönümü olub. Polisin mətbuat kat¬ 
ibi bildirib ki, müstəntiqlər belə hesab edirlər ki, 
hücumu sağ ekstremistlər də edə bilər. 

Bundan əlavə, redaksiyaya hücum olunmamış¬ 
dan yarım saat əvvəl naməlum şəxslər türk 
kafesinə hücum edərək şüşələri sındırıblar. 
Xəsarət alan isə olmayıb. Qeyd edək ki, kafe ilə 
redaksiya arasında məsafə bir-birindən çox uza¬ 
qdır. 

Lakin tezliklə məlum olub ki, kafeyə və redak¬ 
siyaya hücum edən naməlum şəxslər üzərində 
"Kürdüstan" yazılmış mayka geyiniblərmiş. Onlar 
Abdulla Öcalanın azadlığa buraxılmasını tələb edi¬ 
blər. 

Xatırladaq ki, Kürdüstan Fəhlə Partiyası 1978- 
ci ildə yaradılıb. Bu partiyanın əsas məqsədi 
Türkiyə Respublikası ərazisində müstəqil kürd 
dövləti yaratmaqdır. Partiyanın lideri Abdulla 
Öcalan 1999-cu ilin 15 fevralında həbs olunub və 
ona ölüm cəzası kəsilib. Lakin az sonra ölüm cəza¬ 
sı ömürlük həbs cəzası ilə əvəz olunub. 

Qəzənfər QASIMOV, "Xalq qəzeti" 

Kürdlər Avropa Şurasının 
qapısını sındırdılar 

Onlar Öcalanın şəkli əks olunmuş bayraqlarla 
təşkilatın binasına daxil ola biliblər 

Bu gün günorta saatlarında bir qrup kürd 
mənşəli şəxs Fransanın Strasburq şəhərində - 
Avropa Şurasının binası qarşısında icazəsiz etiraz 
aksiyası keçirib. 

APA-nın Strasburq müxbirinin xəbərinə görə, 
əsasən gənclərdən ibarət olan aksiya iştirakçıları 
əllərinə qandal bağlayaraq AŞ binası qarşısında 
oturublar. Onlar PKK lideri Abdulla Öcalana 
azadlıq tələb edən şüarlar səsləndiriblər. Bununla 
kifayətlənməyən aksiyaçılar AŞ-nin əsas giriş 
qapısını sındıraraq üzərində A. Öcalanın şəkli əks 
olunmuş bayraqlarla təşkilatın binasına daxil ola 
biliblər. Hadisə yerinə gələn polis onları binadan 
uzaqlaşdıra bilib. Bir neçə aksiya iştirakçısı polis 
tərəfindən saxlanılıb. 

Qeyd edək ki, bu günlərdə Strasburqda 
Öcalana azadlıq tələbi ilə kürdlərin izdihamlı 
aksiyaları keçirilir. Avropada yaşayan kürdlər 
İsveçrənin Cenevrə şəhərindən Strasburqa kimi 
piyada yürüş ediblər və Strasburqda bir-birinin 
ardınca müxtəlif etiraz aksiyaları keçirirlər. 


DİPLOMAT 


Bölgədə Kürdüstan Dövlətinin yaradılması üçün hazırlıqlar başladı 

Şimali İraqdakı Kürd Muxtariyyətinin başçısı Məsud Bərzani dünən 
keçirilən böyük bir yığıncaqda verdiyi açıqlaması ilə bütün diqqəti 
özünə yönəldib. TİA.AZ xəbər verir ki, Türkiyənin Barış və Demokrasi 
Partiyası və Demokratik Toplum Partiyalarının rəhbərlərinin iştirakı ilə 
düzənlənən yığıncaqda, Bərzani Kürdüstan dövlətinin yaradılması ilə 
bağlı məsələyə start verib. Çıxışında Kürdistan Respublikasının tarixi 
və əhəmiyyəti barədə danışan Bərzani bildirib ki, artıq Kürd xalqı 
haqlarını əldə etmək üçün zaman yetişib. «Bütün həqiqətlər artıq 
ortaya çıxıb. Kürd problemi sülh yolu ilə həll olunmalıdır. Əgər biz 
sülhə əl atarsaq, önəmli bir qazanc əldə edərik. Əgər dialoq yolunu 
seçsək, qonşu dövlətlərlə uzunmüddətli danışıqlar aparacağıq. 

Kürdüstanın hər bir parçasının özünə görə, özəllikləri var və hər biri öz 
müqəddəratlarını təyin etmə haqqı verdir. Bəzi xəyanətkar insanların hal hazırda kürd tarixini saxtalaşdırmaq 
üçün addımlar atması da diqqətimizdədir. Biz onların kim olduqlarını və nə etmək istədiklərini bilirik». 



"TÜRKİYƏ 1980-Cİ İLLƏRİN HƏRBİ 
AVTORİTAR REJİMİNƏ QAYIDIR" - * 

"İnqilabçılar hər vaxt devirdikləri rejimlərə bənzəməmək üçün özlərinə hakim olmalıdırlar" 

FaktXeber.com-un verdiyi etməsiylə parçalanmağa başladı, əmrləriylə reallaşdırılır. Ağızlarından 


məlumata görə, məşhur 
"Newsweek" jurnalı Türkiyənin 
hakim AK Partiyası və onun rəhbəri 
Rəcəb Tayyib Ərdoğan barədə çox 
sərt tənqidi məqalə dərc edib. 
Məqaləni olduğu kimi diqqətinizə 
çatdırırıq: "Türkiyənin islahat tərəf¬ 
darı Baş naziri Rəcəb Tayyib 
Ərdoğanın dəmir yumruqlu rus 
həmkarı Vladimir Putinlə əlaqəsi 
yoxdurmu? Bir daha düşünün. İki 
liderin də ölkəsində hökuməti tən¬ 
qid etməyə cürət edən jurnalistlər 
həbs edilir. Ərdoğanın 
Türkiyəsində, Putinin Rusyası kimi 
iqtidardakı partiyanın siyasi rəqi¬ 
blərinə məhkəmələr və polis 
tərəfindən təzyiqlər edilir, aylarla, 
ya da illərlə məhkəmə üzü gör¬ 
mədən həbsdə qalırlar; müxalif 
fikirli biznesmenlərə isə dağıdıcı 


vergi cəzaları kəsilir. Mətbuat 
Azadlığı İndeksində Türkiyə 148, 
Rusiya isə 142-ci sıradadır. Avropa 
İnsan Haqları Məhkəməsində 
Türkiyə barədə ötən il 174 dəfə 
insan haqları pozuntusuna dair 
qərar çıxarılıb. İkinci sıradakı 
Rusiya barədə isə 133 iddia olub. 

Demokratiya vədi 
Səhv nə idi? Ərdoğan iqtidara 
10 il əvvəl ölkə diametrində bir 
zəfərlə və Türkiyənin müasir tar¬ 
ixində ilk dəfə ordunu siyasətin 
xaricinə çıxararaq "yüksək 
demokratiyanı gətirəcəyini" vəd 
edərək gəldi. İlk vaxtlardan başla¬ 
yaraq, bu yöndə siyasət yürütdü və 
islahatları üçün Avropa Birliyinin 
səmimi dəstəyini qazandı. 2005-ci 
ildə AB-yə tam üzvlük üçün müza¬ 
kirələr başladı. Lakin bu cəsur isla¬ 
hat proqramı 2007-ci ilin iyulunda 
polisin iki gizli cəbbəxananı aşkar 


Prokurorlar "Ergenekon" adlı, var¬ 
lığından tam əmin olmadıqları mil¬ 
liyyətçi dəstəni günahlandırdılar. O 
zamandan bəri kütləvi həbslər 
davam edir. 

3 min 500 kürd həbsdədir 

3 min 500 kürd siyasətçi və fəal, 
ittihamları "tragikomik" kimi dəyər¬ 
ləndirilən keçmiş Baş Qərargah rəisi 
də daxil olmaqla 249 yüksək rütbəli 
hərbi səlahiyyətli və 100-dən artıq 
jurnalist məhbəsdədir. Ərdoğanın 
bu həbslərə birbaşa əmr verdiyi, ya 
da istintaqları siyasi məqsədlərinə 
uyğun gələn həyəcanlı prokurorlarla 
nə qədər birlikdə hərəkət etdiyi 
barədə heç kimin qəti bir fikri yox¬ 
dur. Dəqiq olan isə Ərdoğanın 
"Ergenekon" mühakiməsini davam¬ 
lı şəkildə müdafiə etməsi, mətbuata 
qarşı təzyiqə diqqət çəkən beynəlx¬ 


alq "böhtan kampaniyasına" qarşı 
çıxması; həbsxanadakı bütün jur¬ 
nalistlərin hökumətə qarşı sui-qəsd 
qurduğuna, ya da kürd 
üsyançılarıyla əlaqələri olduğuna 
dair israrlarıdır. 

Ağızından alov saçan 
prokurorlar 

Fevral ayının əvvəlində 
prokurorlar bu dəfə də hökumətin 
özünü hədəf aldılar. Baş nazirin 
adamı olan MİT rəhbəri Hakan 
Fidan PKK nümayəndələriylə 
"xain" danışıqlar apardığı üçün 
ifadə verməyə çağırıldı. Bitərəf və 
neytral bir mühakimə sistemi yarat¬ 
maq əvəzinə, prokurorlar 
içərisindəki rəqib fraksiyanın 
güclərini açıq şəkildə siyasi 
məqsədlər üçün istifadə etdilər. 
Ortaya çıxan nəticə isə vətəndaş 
müharibəsinə bənzəyir, amma 
mübarizə silahlarla deyil, həbs 


alov saçan xüsusi səlahiyyətli 
prokurorlar və daim baltasını yel¬ 
ləyən Ərdoğan media dünyasına 
qorxu salır. 

Demokratiya qurban verildi 

Artıq jurnalistlərə, KİV-lərə və 
alimlərə tətbiq olunan basqının 
dövlət düşmənlərinə qarşı 
prokurorların açdığı döyüş, ya da 
Ərdoğanın müxaliflərə hücumu 
olub-olmadığının elə də 
əhəmiyyəti qalmayıb. Hər iki 
vəziyyətdə də Ərdoğanın həbslərə 
açıq dəstəyi çirkin bir avtorita- 
rizmin təzahürüdür və Türkiyə 
demokratiyası bir nömrəli qur¬ 
bandır. İqtidarda keçən on ildən 
sonra AKP liderliyinin başının 
qarışdığı, hətta ruhi xəstə olması¬ 
na dair açıq işarələr var. Ruhi 
xəstəliyin bəzi qanuni bünövrəsi 
var. AKP-in yenilənən seçki 
qələbələrinə baxmayaraq, "dərin 
dövlət" hücumlarından imtina 
etmədi. Ərdoğanın ən yaxınları 
biri "yalnız psixi xəstələr ayaq 
üstə qala bilər" deyir. 

1980-ci illərə geri dönüldü 

Bu nöqtədə Ərdoğanın 
Türkiyəsi 1980-ci illərin avtoritar 
hərbi rejiminə doğru geri gedir. 
İnqilabçılar hər vaxt devirdikləri 
rejimə bənzəməmək üçün özlərinə 
hakim olmalıdırlar. Məhbus jurnal¬ 
ist Əhməd Şıkın məhkəmədə 
dediyi kimi "tarix bizə qabaqda 
gedənləri devirən hər siyasi 
gücün dağıtdığı iqtidarın pis tox¬ 
umlarını içində daşıdığını sübut 
edəcək". Bəlkə də kürd təşəb¬ 
büsünə qarşı təşkil edilən hücum 
Ərdoğanı, mənfəətlərinə nə qədər 
uzun müddətdir xidmət etsə belə, 
mühakimə mexanizminin sonun¬ 
da öz-özünü yox edəcək bir ölüm 
qaçışında olduğuna razı salacaq. 
Türkiyənin zərər görmüş hüquq 
sistemi baş nazirin köhnə xəyalı 
olan "yüksək demokratiya"mn 
qarşısında ciddi bir maneədir. 
Putinin də öyrənməkdə olduğu 
kimi, müxalifləri həbsə atmaq tən¬ 
qidləri azaltmır, onların sayını çox- 
aldır. 

Cavad Turan 


“Daim baltasını 

уәНауап orduyan media 
dünyasına aorxu saiıf ^ 
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O M A T 


ŞƏRƏF XAN BİDLİSİNİN «ŞƏRƏFNAMƏ» 
ƏSƏRİ KÜRD XALQININ TARİXİ MƏNBƏYİ KİMİ 


Əvvəli ötən sayımızda 

I Sultan Səlim atasının xarici siyasətində kürd xal¬ 
qına olan münasibəti davam etdirdi. O, şiə məzhəbi¬ 
nə azacıq belə meyl göstərənlərə amansız divan 
tutdu. Sulaqzadə qeyd edir ki: «Sultan hakimiyyətə 
keçdikdən sonra dövlət xadimlərinin müşavirəsini 
çağırdı və dedi: «hala Kəsrayi Əcəm olan Şah 
İsmayıl, tamam İran zəminə sahib olub, İraq-Ərəb, 
Azərbaycan, Gəncə, Şirvan, Gilan, Mazandaran, 
Təbəristan, Ümumkürdüstan və xüsusilə Gürcüstan 
vilayətlərini öz əlinə almışdır... buna görə də ilk növ¬ 
bədə şiə tayfasının şərini aradan qaldırmaq lazımdır» 
(85, 359). O, Osmanlı vilayətlərində yaşayan şiələrin 
7 yaşından 70 yaşına qədər öldürülməsini və ya həbs 
edilməsini əmr etdi. Həmin əmrə əsasən şiəlik ittiha¬ 
mı ilə 40 min nəfər öldürüldü və qalanlarının alınları 
damğalanıb Osmanlı torpağının Avropa hissəsinə 
sürgün edildi (98, 395; 53, 258). 

Oruc bəy Bayat yazır ki: «Sultan Səlim fərman 
verərkən rəiyyətlərinin Şah İsmayıl rəiyyətləri ilə 
əlaqə saxlamasını qadağan etdi, o, şiə məzhəbini 
qanundan kənar və şiələri kafir elan etmişdir» (46, 
148). 

Bununla da I Sultan Səlim ölkə daxilini şiə tərəf¬ 
darlarından təmizlədi və kürd tayfa başçıları arasın¬ 
dakı təbliğat işini qurtardı. O, I Şah İsmayıl Səfəviyə 
məktub yazaraq Qızılbaşlar tərəfindən tutulan bəzi 
yerləri tələb etdi, lakin müsbət cavab almadı. Bunu 
bəhanə edən Sultan Səlim Azərbaycan üzərinə hərbi 
səfərə başladı. K.Marks qeyd edir ki: «Bu yürüşdə 
osmanlıların bütün hərbi qüvvələri iştirak edirdi» (1, 
206). Tarixi mənbələrdəki məlumata görə həmin 
yürüşdə 200 min nəfərdən artıq qoşun iştirak etmişdir 
(59, 143; 113, 180). Bu yürüşdə çoxlu kürd tayfa baş¬ 
çıları öz silahlı qüvvəsi ilə iştirak edirdilər. I Sultan 
Səlim öz ordusunu odlu silahla təchiz edərək, 1514- 
cü ildə Kürdüstan torpağından keçib Azərbaycana 
hücum etdi. Lakin onun sıravi qoşunu və xüsusilə 
kürd xalqı Azərbaycan xalqına qarşı müharibə etmək 
istəmirdi. Türk müəlliflərinin yazdıqlarına görə həmin 
səfərdə sıravi qoşun və hətta I Sultan Səlimin yaxın 
adamlarından Həmdəm paşa, İskəndər paşa və 
Səgbanbaşı Balyeməz Osman ağa irəli getməkdən 
imtina etdikləri üçün sultan tərəfindən edam edildilər 
(85, 378). Sonra Sultan Səlim ordu qarşısında çıxış 
edərək «Qabaqda mən gedirəm, mərd olan arxamca 
gəlsin!» - deyə atını sürmüşdü (53, 261; 128, 57). 

1514-cu ildə Osmanlı ordusu Təbrizin 140 km- 
liyində Çaldıran deyilən yerdə şah qoşunu ilə üz-üzə 
gəldi, hər iki ordu arasında şiddətli vuruşma başlandı. 
O dövr üçün dəhşətli olan həmin müharibədən bəhs 
edən Qunabadi yazır ki: «Rumluların (osmanlıların - 
Ş.M.) qoşunu çox olduğundan, eyni vaxtda 5-6 min 
tüfəng birdən açılırdı, onun tüstüsündən hava gecə 
kimi qaranlıq olmuşdu» (113, 178). Ona görə də 
düşmənə qarşı mərdliklə vuruşan Qızılbaşlar odlu 
silah qarşısında tab gətirə bilməyib geri çəkildi. 

Həsən Rumlunun yazdığına görə Çaldıran vuruş¬ 
masında hər iki tərəfdən 5 min nəfər öldürülmüş və 
bir çoxları yaralanıb əsir alınmışdı. I Şah İsmayılın 
lələsi Hüseyn bəy və Diyarbəkir hakimi Xan 
Məhəmməd Ustaclu da ölənlər sırasında olmuşdur 
(59, 149). 

Çaldıran qələbəsindən sonra Osmanlı ordusu 
Təbrizə doğru hərəkət etdi. O, 6 gün Təbrizdə qaldıq¬ 
dan sonra geri qayıtdı, çünki sultan Azərbaycan səfə¬ 
rindən sonra Kürdüstan, Hələb, Misir və Şam torpa¬ 
qlarını da istila etmək qərarına gəlmişdi. Türk tarixçi¬ 
si Səlim Sabitinin qeyd etdiyinə görə həmin ölkələrin 
istila edilməsi 1518-ci ilə qədər qurtarmışdı (74, 13). 

Kürdüstan Sultan hökumətinə tabe olduqdan 
sonra, müxtəlif kürd tayfalarının Osmanlı ordusunda 
iştirak etməsindən başqa, ayrıca Kürdüstan ordusu 


təşkil edildi. Eyni zamanda osmanlılar üçün 
Kürdüstan ərazisindən toplanan verginin mərkəzi 
Diyarbəkir əyaləti, Diyarbəkir xəzinəsi adlandı. 

Beləliklə, Osmanlı dövlətinin apardığı bütün müha¬ 
ribələrin ağır vuruşmalarında Kürdüstan ordusu işti¬ 
rak etməli və həmişə Osmanlı qoşununun ön sırala¬ 
rında getməli idi. 

Həmin dövrdə Sultan hökuməti Orta Şərq ölkələ¬ 
rindəki istilalarından başqa, Avropada, Yunanıstan, 
Avstriya - Macarıstan, Serbiya, İtaliya, Almaniya və 
Rusiya ilə də müharibə edirdi. O, Afrikada Tunisi 
qəsb etmək məqsədilə İspaniya ilə də vuruşurdu. 
Osmanlı ordusu hələ Şərq ölkələrində nadir tapılan 
odlu silahdan istifadə edərək Yaxın və Orta Şərqin 
bəzi hissələrini istila edə bilmişdi. Lakin Osmanlı 
hökumətinin Səfəvi şahları ilə apardığı uzun sürən 
müharibələr Avropanı Osmanlı təhlükəsindən nisbə¬ 
tən xilas etdi. Bu dövlətin apardığı bütün müharibə¬ 
lərdə demək olar ki, kürdlərin iştirakı olmuşdur. 

Bir sıra tədqiqatçıların yazdıqlarına görə XVI əsrin 
əvvəllərindən başlayaraq elə bir Osmanlı müharibəsi 
olmamışdır ki, o müharibədə kürd qanı tökülməsin. 
Bununla yanaşı olaraq, bəzi türk müəllifləri iddia edir¬ 
lər ki, 200 ildən artıq davam edən Osmanlı-İran 
müharibələri istilaçılıq məqsədi üçün deyil, bu xalqla¬ 
rın azad olması xatirinə aparılmışdır. Cahangir Zeynal 
oğlu göstərir ki, Avropada böyük bir islam imperator- 
luğu təşkil edən I Sultan Səlim Kürdüstan və 
Azərbaycanı fars, əcəm nüfuzundan qorumaq və bu 
xalqları azad etmək niyyətində idi (72, 114-115). 
Lakin kürd xalqının tarixi Osmanlı sultanlarının həmin 
xalqların azadlığını necə təmin etdiynin əsil mahiyy¬ 
ətini göstərdi. 

XVI əsrdəki Osmanlı-İran müharibələri öz xarakte¬ 
ri etibarı ilə XI-XIII əsrlərdə Avropa feodallarının apar¬ 
dıqları Səlib müharibələrinin başqa bir forması idi. 

I Sultan Səlimin ölümündən sonra oğlu Sultan 
Süleyman Qazi (1519-1566) onun siyasətini davam 
etdirdi. O, öz hakimiyyəti dövründə Azərbaycan üzə¬ 
rinə dörd dəfə hücum etdi və bütün hərbi səfərlərində 
Kürdüstan torpağı onun müharibə meydanı oldu. 
Sultan Süleyman Qazi zamanında kürdlər üzərindəki 
iqtisadi siyasi və mənəvi təzyiq daha da artdı, daxili 
muxtariyyət əsasında bağlanan Osmanlı - Kürdüstan 
müqaviləsi tamamilə unuduldu və kürd əmirliklərinə 
qarşı açıq təcavüzə başlandı. «Şərəfnamə» dəki 
məlumata görə hələ 1518-ci ildə Kels əyaləti qəsb 
edilib sultanın xüsusi torpağına əlavə edilmişdi (76, 
223). 

Eyni zamanda Etaq əmirliyinin bir hissəsi də sul¬ 
tan torpağına qatıldı (76, 247). 

1531-ci ildə Sultan Süleyman Qazi Bidlis əmirliyi¬ 
ni qəsb etmək üçün Diyarbəkir hakimi Fil paşa və 
Ölmə Təkəlunun başçılığı ilə həmin əmirliyin üzərinə 
50 min nəfərlik qoşun göndərdi. Üç il davam edən bu 
vuruşma nəticəsində Bidlis əmiri Şərəf xan öldürüldü 
və minlərlə kürd ailəsi məhv edildi. Lakin Bidlis vila¬ 
yəti Şərəf xanın oğlu Şəmsəddinin əlində qaldı. 1535- 
ci ildə Sultan Süleyman həmin əmirliyi hiylə ilə qəsb 
edib Ölmə Təkəluya tapşırdı. Əmir Şəmsəddin isə 
Təbrizə gedərək I Şah Təhmasibə tabe oldu (76, 
443). Sultan Süleyman Qazi Cəbqəcür əmiri Sübhan 
bəyi öldürüb həmin vilayəti Osmanlı zadəganlarından 
birinə verdi. Sultan bəzi tayfa başçılarını müxtəlif 
bəhanələrlə aradan götürür və onların torpaqlarını 
qəsb edirdi. Bidlisi qeyd edir ki: «Rəzqi tayfasının 
başçısı Şahım bəy bəzi ittihamlarla sultan tərəfindən 
öldürüldü, onun əmirliyi Osmanlı zadəganlarına veril¬ 
di» (76, 247). 

Beləliklə, Sultan hökuməti tərəfindən tətbiq edilən 
bu ədalətsizliyə qarşı kürd xalqı ciddi müqavimət 
göstərir, silahlı mübarizə aparır və yaxud da vətənini 
tərk etməyə məcbur olurdu. Bidlisi yazır ki: «Aqakis 



əmirliyi Sultan Süleyman Qazi tərəfindən qəsb edilib 
Osmanlı zadəganlarına verildiyi üçün həmin əmirliyin 
əsl varislərindən Ərkəməz bəy, ruhi xəstəliyə tutuldu, 
Bəhaəddin isə öz yurdunu tərk edərək Ərəbistana 
getdi» (76, 220). 

Osmanlı sultanları kürd əmirlərindən çoxlu pul və 
hədiyyələr aldıqdan sonra bir əmirliyin hökmünü bir 
neçə nəfərə verirdilər. Beləliklə də kürd tayfalarını bir 
- birinə qarşı qoyurdular. XVI əsrdə Krdqan əmirliyin¬ 
də olan Minar kəndi də osmanlılar tərəfindən belə 
satıldı və nəticədə bu Nasir bəy ilə Şahqulu bəy ara¬ 
sında tayfa müharibəsinə səbəb oldu. Lakin Şahqulu 
bəy çoxlu pul və hədiyyələrlə İstambula getdiyi üçün 
Nasir bəyə qalib gəldi. Bidlisi bu hadisədən bəhs edə¬ 
rək yazır ki: «Nasir bəy və 30 nəfər yoldaşı sultan 
tərəfindən öldürüldü, başqalarına ibrət olmaq üçün 
cənazələri yol kənarındakı ağaclardan asıldı» (76, 
242-243). 

Nəhayət, Sultan Süleyman Qazi 1533-cü ildə 
Azərbaycan, 1534-cü ildə isə Bağdad üzərinə hücum 
etdiyi zaman, Kürdüstan ərazisi müharibə meydanına 
çevrildi və kürd tayfaları qarət edildi. Beləliklə, 
Osmanlı-İran müharibələri kürd xalqı üçün ən fəlakət¬ 
li bir hadisə oldu. Bu müharibələrdən yalnız Osmanlı 
və Qızılbaş zadəganları və bəzən də kürd tayfa baş¬ 
çıları zəhmətkeşlərin qanı hesabına varlanırdı. Bidlisi 
göstərir ki; Cəzirə hökmdarı Bədr bəy Sultan 
Süleyman Qazinin 1533-cü ildəki Təbriz, Bağdad və 
Van müharibələrində iştirak etmişdir. Onun gündəlik 
qonaqlıq xərci 500 dirhəm34, səhər-axşam xərci isə 
100 dirhəm olurdu (76, 127). «Məlumdur ki, bu ağır 
xərclər qarətedici müharibələr və zəhmətkeşlərin 
istismarı hesabına ödənilirdi. 

Beləliklə, mənbələrindən aydın olur ki, XVI əsr kürd 
xalqının tarixində ən ağır vuruşmalar dövrünün baş¬ 
lanması olmuşdur. Həmin əsrdən sonra onsuz da tam 
müstəqil olmayan kürd əmirlikləri öz müstəqilliklərini 
itirdi. Yalnız bir neçə kürd tayfası böyük qırğınlar və 
üsyanlar bahasına bir zaman müstəqil yaşaya bildi. 

XVI əsrdə Kürdüstanla qonşu olan Ermənistan və 
Gürcüstan da dəfələrlə Osmanlı-İran hücumlarına 
məruz qalmışdır. 1543-cü ildə Ərzrum hakimi Musa 
paşa Gürcüstana hücum etdi. Lakin gürcü xalqı qalib 
gəldi və Musa paşa öldürüldü. Bu hadisədən hiddətlə¬ 
nən Sultan Süleyman Qazi Gürcüstanın yandırılması¬ 
nı əmr etdi. Həsən bəy Rumlu yazır ki: «Xadim paşa 
Diyarbəkir ordusu ilə Gürcüstana hücum etdi, o maha¬ 
lın bir sıra kəndlərini yandırdı və geri qayıtdı» (59, 
306). Gürcü xalqı öz vətəninin istiqlaliyyətini müdafiə 
etmək məqsədilə vuruşmalarda Osmanlı hökumətinin 
amansız cinayət və qarətlərinə məruz qalırdı. 

Ardı var 
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еакша xaıq qənrəmanı 
Koroğlunun xatirəsinə ucaldılmış 
abidənin açılış mərasimi olmuş¬ 
dur. 

Prezident İlham Əliyev və 
xanımı Mehriban Əliyeva 
mərasimdə iştirak etmişlər. 

Azərbaycan Dövlət simfonik 
orkestri dahi bəstəkar Üzeyir 
Hacıbəylinin “Koroğlu” operasının 
uvertürasını ifa etdi. 

Dövlət başçısı abidənin 
üzərindəki örtüyü götürdü. 

Azərbaycan Prezidenti 

abidənin önünə əklil qoydu. 

Dövlət başçısı Azərbaycanın 
elm, təhsil və mədəniyyət icti¬ 
maiyyətinin tanınmış 

nümayəndələri ilə görüşdü. 

Prezident İlham ƏLİYEV 
mərasimdə çıxış edərək dedi: 

- Əziz dostlar! Bu gün şəhərim¬ 
izin tarixində çox əlamətdar və 
unudulmaz bir gündür. Bu gün 
Bakının mərkəzində, şəhərimizin 
gözəl guşəsində biz böyük 
şəxsiyyət, Azərbaycan xalqının 
qəhrəman oğlu Koroğlunun 
abidəsinin açılışına toplaşmışıq. 
Bu gözəl hadisə münasibətilə sizi 
və bütün Azərbaycan xalqını 
ürəkdən təbrik edirəm. 

Koroğlu bizim xalq qəhrə¬ 
manımızdır. Koroğlu vətənpərvər¬ 
lik, igidlik rəmzidir. Azərbaycan 
xalqının qəlbində Koroğlu daim 
yaşamışdır. Bütün dövrlərdə 
Koroğlunun xalq qarşısında etdiyi 


mışdı. Mən çox istəyirdim ki, 
şəhərimizin gözəl yerində gözəl, 
əzəmətli abidə ucaldılsın və bu 
gün biz bu tarixi hadisənin 
şahidiyik. 

Ölkəmizin müxtəlif böl¬ 
gələrində, bir daha demək 
istəyirəm ki, Koroğlu abidəsi 
vardır. Artıq Bakıda da bu abidə 
vardır. Artıq bu gündən etibarən 
bu parka da “Koroğlu parkı” adı 
verilib. 

Gənc nəslin tərbiyə 
edilməsində “Koroğlu” dastanı 
çox mühüm bir vasitədir. Çünki 
gənc nəslimiz vətənpərvərlik 
ruhunda böyüməli, tərbiyə 
almalıdır. Müstəqil Azərbaycanın 
vətəndaşları öz Vətənini, xalqını 
sevməlidirlər. Koroğlu xalq 
içərisindən çıxmış, xalq üçün 
yaşamış gözəl insan, böyük 


olmuşdur. Onların fəaliyyəti, həy¬ 
atı, xalqa bağlılığı bizim üçün də 
bir nümunədir, örnəkdir. Onlar bu 
yolu bizə göstərdilər. Bu yol 
ədalət yoludur. 

Koroğlu da haqq-ədalətin 
tərəfində idi. Koroğlu kasıbların 
tərəfində idi. Koroğlu ədalətsi¬ 
zliyə dözməyən və ədalətsizliyə 
qarşı vuruşan görkəmli şəxsiyyət, 
sərkərdə, gözəl vətəndaş idi. Biz, 
bir daha demək istəyirəm ki, gənc 
nəsli bu müsbət nümunələr 
əsasında tərbiyə etməliyik. Mən 
çox şadam ki, Azərbaycan gən¬ 
cləri vətənpərvərdirlər, Vətənə 
bağlıdırlar, Vətəni sevirlər. Bizim 
vətəndaşlar haqlı olaraq qürur 
hissi keçirirlər ki, biz hamımız 
Azərbaycan vətəndaşıyıq. 

İyirmi il ərzində ölkəmiz böyük 
və şərəfli yol keçmişdir, bütün 


İlham Əliyev 
Koroğlunun 


xıamətıər azəmaycan xaıqınm 
xatirəsində yaşamışdır və bu gün 
də yaşayır. 

Koroğlu obrazı vətənpərvərlik, 
igidlik, mərdlik, şücaət obrazıdır. 
Koroğlu Azərbaycan xalqına xas 
olan bütün gözəl xüsusiyyətləri 
özündə əks etdirir. Vətənpərvərlik 
kimi bu gün də çox vacib olan 
amil Koroğlu obrazında bariz şək¬ 
ildə özünü göstərir. 

Müxtəlif dövrlərdə bizim böyük 
sənətkarlarımız “Koroğlu” 

mövzusuna müraciət etmişlər. 
Dahi bəstəkarımız Üzeyir 
Hacıbəylinin 1930-cu illərdə 
yazdığı “Koroğlu” operası bu gün 
də yaşayır və əbədi yaşaya¬ 
caqdır. Bütün təntənəli mərasim¬ 
lərdə “Koroğlu” operasının 
uvertürası səslənir. Bu, bizim 
dövlət himnimizlə bərabər 
Azərbaycan xalqının ayrılmaz 
böyük dəyəri kimi bu gün də 
yaşayır. 

Ölkəmizin müxtəlif şəhər¬ 
lərində Koroğlu abidələri 
ucaldılmışdır. Ancaq Bakıda 
Koroğlu abidəsi yox idi və bu 
boşluğu biz indi aradan qaldırdıq. 
Mən 2009-cu ildə Bakıda Koroğlu 
abidəsinin ucaldılması haqqında 
müvafiq Sərəncam imzalamışam. 
Bizim istedadlı heykəltəraşımız 
Tokay Məmmədov gözəl və 
əzəmətli əsər yaratmışdır. 
Koroğlu abidəsi üçün müvafiq 
yerin seçilməsi prosesi başlan- 


sərkərdə idi. Koroğlu, eyni 
zamanda, istedadlı insan idi - 
həm şair, həm aşıq idi. Bir daha 
demək istəyirəm ki, Azərbaycan 
xalqının ən gözəl xüsusiyyətləri 
onda var idi və bizim gənclərimiz 
keçmişimizdə olan müsbət obra¬ 
zları da bilməlidirlər, yaxından, 
dərindən tanımalıdırlar. Biz keçən 
il müstəqilliyimizin 20 illiyini qeyd 
etmişik. Ancaq bizim çox böyük, 
zəngin tariximiz, mədəniyyətimiz 
vardır. Şifahi xalq yaradıcılığımız 
vardır. Gözəl əsərlərimiz, dahi 
şəxsiyyətlərimiz vardır. Bizim 
vətəndaşlar, xüsusilə gənclər o 
dahi şəxsiyyətləri tanımalıdırlar. 

Koroğlu abidəsinin ucaldılması 
bir tərəfdən tarixi ədaləti əks 
etdirir, digər tərəfdən Koroğlu 
abidəsi bir daha Azərbaycan 
xalqının nə qədər böyük xalq 
olduğunu əyani şəkildə göstərir. 

Biz öz dahi şəxsiyyətlərimizin 
xatirəsinə böyük hörmətlə 
yanaşırıq. Təkcə keçən il Bakıda 
görkəmli şəxsiyyətlərin abidələri 
ucaldılmışdır. Keçən il Zivərbəy 
Əhmədbəyovun, Fikrət Əmirovun 
abidəsi ucaldılmışdır. Bu gün biz 
Koroğlunun abidəsinin açılışını 
qeyd edirik. Yaxın gələcəkdə 
Bakıda, şəhərimizin gözəl yer¬ 
lərində Babəkin, Qara Qarayevin, 
Bülbülün abidələri ucaldılacaqdır. 
Artıq müvafiq göstərişlər ver¬ 
ilmişdir. 

Sovet dövründə də ulu öndər 
Heydər Əliyevin təşəbbüsü ilə 
xalqımızın görkəmli 

şəxsiyyətlərinin şərəfinə abidələr 
ucaldılmışdır. Bu gün bu siyasət 
davam etdirilir. Bu abidələr bir 
daha onu göstərir ki, Azərbaycan 
xalqı nə qədər böyük, nə qədər 
istedadlı xalqdır, bizim nə qədər 
böyük tarixi şəxsiyyətlərimiz 


sahələrdə böyük uğurlara imza 
atmışdır. Uğurlarımızın təməlində 
məhz milli mənəvi dəyərlər 
dayanır. Güclü iqtisadiyyat yarat¬ 
maq olar, bölgədə güclü 
mövqelərə malik olmaq olar, - 
halbuki bunun üçün də çox çalış¬ 
maq lazımdır, - ancaq milli 
mənəvi dəyərlər olmadan heç bir 
ölkə, heç bir xalq inkişaf edə 
bilməz. Bizim üstünlüyümüz 
ondan ibarətdir ki, gənc və güclü 
dövlətimiz möhkəm təməl 
üzərində qurulubdur. Çoxəsrlik 
tarix, mədəniyyət üzərində quru¬ 
lubdur. Milli mənəvi dəyərlər 
bizim üçün ən vacib məsələdir. 
Biz təbii ki, ümumbəşəri dəyərləri 
bölüşürük. Ancaq bizim üçün 
başlıca dəyərlər öz milli 
Azərbaycan dəyərlərimizdir. 

Bu gün ölkəmizdə hər bir 
sahədə olduğu kimi, milli mənəvi 
sahədə də dirçəliş, inkişaf vardır. 
Biz güclü, müasir dövlət qururuq. 
Ancaq ənənələrimizə, tariximizə, 
keçmişimizə çox bağlıyıq. 
Dünyada qloballaşma prosesləri 
gedir, istər-istəməz bizə də təsir 
edir. Yəni bu, heç bir ölkədən yan 
keçə bilməz. Xüsusilə, bu dövrdə 
milli dəyərlərə diqqət daha da 
böyük olmalıdır. İnsanlar milli 
ruhda tərbiyə olunmalıdırlar. Öz 
Vətəninə, öz keçmişinə, tarixinə, 
dahi şəxsiyyətlərinə hörmətlə 
yanaşmalıdırlar. Mən çox şadam 
ki, bugünkü Azərbaycan real¬ 
lıqlarını bu amillər müəyyən edir. 
Bizi bəzi başqa ölkələrdən 
fərqləndirən məhz odur ki, 
Azərbaycan dövləti güclü milli 
təməl üzərində qurulubdur. Eyni 
zamanda, Azərbaycanda yaşayan 
bütün millətlərin, bütün dinlərin 
nümayəndələri ölkəmizin dəyərli 
vətəndaşlarıdırlar və 
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Azərbaycanın təcrübəsi bu 
baxımdan diqqətə layiqdir və 
böyük maraq doğurur. 

Bu gün bu abidənin açılışı, 
eyni zamanda, bu gözəl parkın 
abadlaşmasına da şərait yaratdı. 
Abidənin yaradılması ilə bərabər, 
Bakı Şəhər İcra Hakimiyyətinə 
göstəriş vermişdik ki, bu park da 
abadlaşsın, gözəlləşsin. Bakıda 
böyük quruculuq işləri aparılır. 
Bütün parklar, bağlar yenidən 
qurulur, abadlaşır. İnsanlar üçün 
gözəl istirahət yerləri yaradılır. 
Bakı doğrudan da indi dünyanın 
ən gözəl şəhərlərindən biridir. 
Bakının tarixi gözəlliyi vardır. 
Tarixi, qədim binalar şəhərimizə 
gözəllik verir. Eyni zamanda, 
Bakının müasir meqapolisə 
çevrilməsi prosesi də uğurla 


gedir. Bu iki istiqamət arasında 
heç bir ziddiyyət olmamalıdır və 
yoxdur. Həm müasir binalar, həm 
qədim Bakı bir-birini tamamla¬ 
malıdır və tamamlayır. Şəhərim¬ 
izin gözəlləşməsi hər bir Bakı 
sakini, hər bir Azərbaycan vətən¬ 
daşı üçün çox vacib olan 
məsələdir. Bakıya gələn hər bir 
qonaq şəhərin gözəlliyinə heyran 
olur. Bakı da bizim böyük, milli 
sərvətimizdir. 

Mən bu gün bir daha qeyd 
etmək istəyirəm ki, Koroğlu 
abidəsinin ucaldılması böyük 
məna daşıyır. Bu, həm tarixi 
şəxsiyyətə hörmətimizin əlamə¬ 
tidir, həm keçmişimizə olan 
münasibətdir, həm də Koroğlunun 
etdiyi fədakarlığa görə 

Azərbaycan xalqının qiymətidir. 
Bu gözəl əsər, əminəm ki, bütün 
Azərbaycan xalqını sevin¬ 

dirəcəkdir. Koroğlu abidəsi məhz 
belə olmalı idi. Gözəl, möhtəşəm, 
qürurlu və əzəmətli. 

Bir daha əsərin müəllifinə, 
görkəmli heykəltəraş Tokay 
Məmmədova minnətdarlığımı 
bildirmək istəyirəm. Əsərin 

yaradılmasında iştirak etmiş 
bütün insanlara minnətdarlığımı 
bildirmək istəyirəm. Bakı sakin¬ 
lərini və bütün Azərbaycan 
xalqını bu gözəl hadisə münasi¬ 
bətilə bir daha təbrik edirəm. Sağ 
olun! 

* * * 

Abidənin müəllifi, 

Azərbaycanın Xalq Rəssamı, 
SSRİ Rəssamlıq Akademiyasının 
müxbir üzvü, SSRİ və 
Azərbaycan Respublikası Dövlət 
mükafatları laureatı, professor 
Tokay MƏMMƏDOV çıxış edərək 
dedi: 

- Hörmətli xanımlar və cən¬ 
ablar! 


Bu gün mənim üçün çox 
əlamətdar bir gündür. 

“Koroğlu” otuz il işlədiyim bir 
mövzudur, mənim üçün əziz bir 
obrazdır, xalqımızın qəhrəmanlıq 
rəmzidir. Mən dəqiq bilirdim ki, 
Azərbaycanın paytaxtı üçün bu 
heykəl lazım olacaqdır. 

Nəhayət, iki il əvvəl möhtərəm 
cənab Prezident Bakıda 
Koroğlunun abidəsinin ucaldıl¬ 
ması haqqında Sərəncam imzal¬ 
adı və bu işə təkan verildi. 
Heykəlin qurulmasında çox 
adamların zəhməti oldu. Bu gün 
onun açılış mərasimində mən 
müəllif kimi hamıya təşəkkürümü 
bildirmək istəyirəm. Ən böyük 
minnətdarlığım Sizədir, hörmətli 
Prezident! 

Bakının gündən-günə gözəl- 


Mi İli Məclisin mədəniyyət 
komitəsinin sədri, professor 
Nizami CƏFƏROV dedi: 

- Möhtərəm cənab Prezident! 

Hörmətli mərasim iştirakçıları! 

Bu gün biz həqiqətən tarixi 
anların şahidiyik. Möhtərəm 
Prezidentimiz söylədi, Koroğlu 
bizim xalqın milli qəhrəmanıdır. 
Bu gün çoxlu mübahisələr gedir. 
Koroğlu doğrudan tarixi 
şəxsiyyətdirmi, ya deyilmi? Bu 
mübahisələri davam etdirmək də 
olar, amma əsas məsələ odur ki, 
Koroğlu bu xalqın ruhunun məh¬ 
suludur, bizim milli mövcudluğu¬ 
muzun bir dəyəridir. Yəni, o, tarixi 
şəxsiyyət ola da, olmaya da bilər. 
Amma təbiidir ki, onun obrazı 
istənilən tarixi şəxsiyyətin 
obrazından daha güclüdür. 

Koroğlu sadəcə qəhrəman, 


fiziki güc sahibi deyil, ruh 
adamıdır, aşıqdır, şairdir. Koroğlu 
sadəcə qəhrəman deyildir, həm 
də dövlət, cəmiyyət qurucusudur. 
Koroğlu Çənlibelin müəllifidir. 
Eyni zamanda, Koroğlu 
mütəfəkkirdir. Koroğlu filosofdur. 
Koroğlunun sözü vardır, deyir ki: 
“Uca-uca dağlar başı 
Çənli də olur, çənsiz də olur. 
Çalış ki, bir işə yara, 

Sənli də olur, sənsiz də olur”. 
Yəni, sən bir iş görsən də, gör¬ 
məsən də iş görüləcəkdir, iş 
gedəcəkdir. Amma təki, sən bir iş 
görəsən, iş görənlərin içərisində 
olasan. Bu mahiyyət, bu məntiq, 
əlbəttə, çox maraqlıdır. 

Bu abidənin açılışı böyük bir 
hadisədir. Mən də, əlbəttə, həm 
müəllifi, həm xalqımızı təbrik 


lar çoxlu söz danışırdıq, amma 
indi iş görürük. Bu, çox mühüm 
bir məsələdir və Azərbaycanda 
görülən bu böyük, əzəmətli işlər, 
əlbəttə, ən müxtəlif sahələri, o 
cümlədən də bizim mədəniyyə¬ 
timizi, mənəviyyatımızı əhatə 
edir. Vətənimiz üçün, xalqımız 

üçün xeyirli olsun. 

* * * 

Daha sonra Azərbaycan 
Yazıçılar Birliyinin sədri, Xalq 
Yazıçısı ANAR çıxış edərək bildir¬ 
di: 

- Hörmətli cənab Prezident! 

Hörmətli xanımlar və cənablar! 

Bakımızın minillik tarixində 
şəhərimizdə ilk dəfə atlı heykəl 
ucaldılıb. Bu, xalqımızın əfsanəvi 
qəhrəmanı Koroğlunun heykəlidir. 
Burada artıq deyildi, Koroğlu həm 
qəhrəman, həm də sənətkar, 


aşıq, şair idi. Bir əlində Misri 
qılınc idi, bir əlində saz. Koroğlu 
dastanın həm iştirakçısı, həm 
yaradıcısı idi. 

Koroğlu obrazı əsrlər boyu 
xalqımızın yaddaşında, qəlbində 
yaşayıb, bizim böyük sənətkarları 
ilhamlandırıb. Ölməz Üzeyir bəy 
“Koroğlu” operasını yaradıb. Tahir 
Salahov rəssamlıqda “Koroğlu” 
obrazını yaradıb. “Koroğlu” filmi 
vardır. Bu gün bizim başqa bir 
görkəmli sənətkarımız Tokay 
Məmmədov Koroğlunu 

heykəltəraşlıqda təcəssüm 
etdirib. 

Koroğlu Azərbaycan xalqının 
ruhunu, igidliyini, qəhrəmanlığını 
ifadə edən bir şəxsiyyətdir. 
Bakıda onun heykəlinin ucalması 
vətənpərvərlik ruhunun daha da 
inkişafına yardım edəcəkdir. 
Əfsanəvi Qıratın belində 
Koroğlunun Misri qılıncı qaldır¬ 
ması bizi torpaqlarımızı azad 
etməyə çağırır, bizi qəhrəman¬ 
lığa, Koroğlu ruhunu yaşatmağa 
çağırır. 

Mən bir daha, cənab 
Prezident, Sizi təbrik edirəm, 
heykəlin müəllifi Tokay 
Məmmədovu təbrik edirəm və 
bütün bakılıları, bütün azərbay¬ 
canlıları təbrik edirəm. Sağ olun! 

* * * 

Sonra Prezident İlham Əliyevə 
və xanımı Mehriban Əliyevaya 
abidə və onun yerləşdiyi Koroğlu 
parkı haqqında ətraflı məlumat 
verildi. 

Bildirildi ki, geniş abadlıq və 
yaşıllaşdırma işləri aparılmışdır. 
Ümumi sahəsi 1,3 hektar olan 
parkın 4620 kvadratmetrlik 
ərazisinə qranit plitələr döşən¬ 
mişdir. Burada əhalinin istirahəti 
üçün nümunəvi şərait 
yaradılmışdır. 

Məlum olduğu kimi, 2009-cu il 
dekabrın 3-də Azərbaycan 
Prezidenti İlham Əliyev xalq 
qəhrəmanı Koroğluya Bakı 
şəhərində abidə ucaldılması ilə 
bağlı Sərəncam imzalamışdır. 
Tezliklə Bakı Şəhər İcra 
Hakimiyyəti paytaxtın Azadlıq və 
Vaqif prospektlərinin 

kəsişməsində yerləşən parkda 
abidənin ucaldılması ilə bağlı 
hazırlıq işlərinə başlamışdır. 
Görülən işlərin miqyasını və 
əhəmiyyətini nəzərə alan 
Prezident İlham Əliyev 2010-cu il 
dekabrın 24-də xalq qəhrəmanı 
Koroğlunun abidəsinin ucaldıl¬ 
ması ilə əlaqədar bəzi tədbirlər 
haqqında daha bir Sərəncam 
imzalamışdır. 

Diqqətə çatdırıldı ki, abidənin 
yerdən hündürlüyü 23 metrdir. 
Qəhrəman koroğlunun Qıratın 
belində əzəmətli abidəsi 
Ukraynada bürüncdən 

tökülmüşdür. 

Prezident İlham Əliyev Koroğlu 
parkında görülmüş işlərdən 

razılığını bildirdi. 

* * * 

Sonda xatirə şəkli çəkdirildi. 


Bakıda xalq qəhrəmanı 

abidəsinin açılışında iştirak etmişdir 

ləşməsini hamımız görürük və edirəm. 

sevinirik. İnanıram ki, Koroğlunun Bir məsələni də xüsusi olaraq 
heykəli şəhərimizə yaraşıq demək istəyirəm ki, bu cür 
verəcək, Sizin böyük işlərinizə bir abidələrin yaranması, görülən bu 
əlavə olacaqdır. cür işlər həmişə cənab 

Çox sağ olun. Prezidentin son zamanlar çox 

* * * deyilən bir kəlamını yadıma salır 

Sonra Azərbaycan Milli Elmlər ki, "Bizim siyasətimiz bizim 
Akademiyasının müxbir üzvü, işimizdir”. Yəni, iş vardır. Bir vaxt- 
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LÜĞƏTLİ ƏLİFBA-ALFABEYA BIFERHENG 


Aa 


f, 


av 



Ev çıye? Ev clve. 

Bu nədir? Bu sudur. 
Что зто? Әто вода. 
What is it? It is water. 





Əgir 


Ev çıye? Ev clgire. 
Bu nədir? Bu oddur. 
Что зто? Әто ОГОНБ.. 
What is it? It is fire. 


dirƏn 


Ev çıye? Ev dirclne. 

Bu nədir? Bu dişdir. 

Что зто? Әто зуб. 

What is it? It is a tooth. 


mƏr 


Ev çıye? Ev mare. 

Bu nədir? Bu ilandır. 

Что әто? Әто змел.. 

What is it? It is a snake. 




Çav 

Ev çıye? Ev Çave. 

Bu nədir? Bu gözdür. 

Что зто? Әто глаз. 

What is it? It is an 
ey e. 

Çaynik 

Ev çıye? Ev Çaynıke. 

Bu nədir?Bu çaynikdir. 

Что зто? Әто чаиник. 
What is it? It is a teapol. 


R^lek 

Ev çıye? Ev Çelelce. 
Bu nədir? Bu inəkdir. 
Что зто? Әто корова. 
What is it? It is cow. 



Çaküç 


Ev çıye? EvÇalcüçe. 

Bu nədir? Bu çəkicdir. 
Что зто? Әто молоток. 
What is it? It is hammer. 


Bb 




bizin 


Ev çıye? Ev bizine. 
Bu nədir? Bu keçidir. 
Что зто? Әто коза. 
What is it? It is goat. 


balon 


Ev çıye? Ev balone. 

Bu nədir? Bu şardır. 

Что зто? Әто шар. 

What is it? It is a balon. 




bacan 



Ev çıye? Ev bacane. 
Bu nədir?Bu pomidordur. 
Что зто? Әто помидор. 


Ev çıye? Ev otomobile. 
Bu nədir? Bu maşındır. 
Что зто? Әто машина. 


What is it? It is a tomato. What is it? It is a car. 


Dd 




defter 


Ev çıye? Ev defitere. Ev çıye? Ev dare. 

Bu nədir? Bu dəftərdir. Bu nədir? Bu ağacdır. 

Что зто? Әто тетрадв. Что зго? Әто дерево. 

What is it? It is a copybook. What is it? It is a tree. 



dest 

Ev çıye? Ev deste. 

Bu nədir? Bu əldir. 

Что зто? Әто ладонБ. 
What is it? It is a hand. 


Ф 

dil 


Ev çıye? Ev dile. 

Bu nədir? Bu ürəkdir. 
Что зто? Әто сердде. 
What is it? It is a 
heart. 


Cc 




Canı 

Ev çıye? EvtaCe. Ev çıye? Ev Canie. 

Bu nədir? Bu tacdır. Бу нлдир? Бу даидыр. 

Что зто? Әто корона. Что зто? Әто жеребенок. 
What is it? It is a crown. What is it? It is a horse. 



Ev çıye# Ev Cücike. 

Bu nədir? Bu cücədir. 
Что зто? Әто дыпленок, 
What is it? It is a 
chiken. 


fınCan 

Ev çıye# Ev fınCane. 
Bu nədir? Bu fincandır. 
Что зто? Әто чашка. 
What is it? It is a cup. 


Ee 



belg 


Ev çıye? Ev bClge. 

Bu nədir? Bu yarpaqdır. 
Что зто? Әто лист. 
What is it? It is a leaf. 



eiok 


Ev çıye? Ev Clolce. 

Bu nədir? Bu hinduşqadır. 
Что зто? Әто индкж. 
What is it? It is a turkey. 


fq 

1 % * ker 

Ev çıye? EvlcCrC. 

Bu nədir? Bu ulaqdır. 

Что зто? Әто осел. 

What is it? It is a donkey. melon. 



zebeş 


Ev çıye? Ev zCbCşe. 

Bu nədir? Bu qarpızdır. 
Что зто? Әто арбуз.. 
What is it? It is a water 


i 


eleg 



Ev çıye? Ev Clege. 

Bu nədir? Bu jiletdir. 

Что зто? Әто жилет. 

What is it? It is a jumper. 


hek 


Ev çıye? EvhClce. 

Bu nədir?Bu yumurtadır. 
Что зто? Әто лидо. 
What is it? It is an egg. 



Ff 



yı 


Ev çıye? Ev file. 

Bu nədir? Bu fildir. 

Что зто? Әто слон. 
What is it? It is an ele- 
foant. 

k 


fırok 


Ev çıye? Evfiroke. 

Bu nədir ?Bu təyyarədir. 
Что зто? Әто сомолет. 
What is it? It is a plane. 




■ч. 






pe 


ker 


Ev çıye? Ev pCye. 

Bu nədir? Bu ayaqdır 
Что зто? Әто плтка. 
What is it? It is a heel. 


Ev çıye? Ev 1сСГе. 

Bu nədir? Bu bıçaqdır. 
Что зто? Әто нож. 
What is it? It is a 
knife. 


ш т ■ м 

fınd 

Ev çıye? Ev fınde. 

Bu nədir? Bu şamdır. 

Что зто? Әто свеча. 

What is it? It is a candle. giraffe. 



gızer 

Ev çıye? Ev gizere. 

Bu nədir? Bu kökdür. 

Что зто? Әто морковБ 
What is it? It is a carot. 


gezı 


Ev çıye? Ev gezıye. 

Bu nədir? Bu süpürgədir. 
Что зто? Әто веник. 

What is it? It is a braom. 


zerafe 

Ev çıye? Ev zerafeye. 

Bu nədir? Bu zürafədir. 
Что зто? Әто жираф. 
What is it? It is a 



gore 

Ev çıye? Ev goreye. 

Bu nədir? Bu corabdır. 
Что зто? Әто носки. 
What is it? It is a stock- 
ing. 



Ev çıye? Ev guhe. 

Bu nədir? Bu qulaqdır. 
Что зто? Әто yxao.. 
What is it? It is an 


ear. 
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J-J JH 


hirme 

Ev çıye? Ev hirmeye. 

Bu nədir? Bu armuddur. 
Что зто? Әто груша. 
What is it? It is a pear. 



Ev çıye? Ev hirçe. 

Bu nədir? Bu ayıdır. 

Что әто? Әто медведв. 
What is it? It is a bear. 



Ev çıye? Ev hespe. 

Bu nədir? Bu atdır. 
Что зто? Әто лошадв. 
What is it? It is a a 
hourse. 



heştir 

Ev çıye? Ev heştire. 

Bu nədir? Bu dəvədir. 

Что зто? Әто верблгод. 
What is it? It is a camel. 


Ev çıye? Evjüjıye. 

Bu nədir? Bu kirpidir. 

Что зто? Әто ежик. 

What is it? It is a hedgehog. 

rojname 

Ev çıye? Ev rojnameye. 

Bu nədir? Bu qəzetdir. 

Что зто? Әто газета. 

What is it? It is a newspa- 
per. 


Ev çıye? Ev roje. 

Bu nədir? Bu günəşdir. 
Что зто? Әто солнде. 
What is it? It is the 


sun. 


li 


ф 

dıl 


Ev çıye? Ev dlle. 

Bu nədir? Bu ürəkdir. 
Что зто? Әто сердде. 
What is it? It is a heart. 



lepik 


Ev çıye? Ev leplke. 

Bu nədir? Bu əlcəkdir. 
Что зто? Әто перчатки. 
What is it? It is glaves. 




Ev çıye? Ev llnge. 

Bu nədir? Bu qıçdır. 
Что зто? Әто нога. 


mlşk 

Ev çıye? Ev mlşlce. 

Bu nədir? Bu siçandır. 
Что зто? Әто мышб. 


What is it? It is a leg. What is it? It is a mouse. 



Ev çıye? Evbirelce. 

Bu nədir? Bu mişardır. 
Что зто? Әто пила. 
What is it? It is a saw 




kevjal 

Ev çıye? Ev kevjale. 

Bu nədir? Bu xərçəngdir. 
Что зто? Әто краб. 

What is it? It is a cray- 
fish. 




kund 


Ev çıye? Ev lcunde. 
Bu nədir?Bu bayquşdur. 
Что зто? Әто сова. 


Ev çıye? Evküsıye. 

Bu nədir?Bu bağadır. 

Что зто? Әто черепаха. 
What is it? It is a tortorse. 


kevçı 


Ev çıye? Ev lcevçıye. 
Bu nədir? Bu qaşıqdır. 
Что зто? Әто лошка. 
What is it? It is a 


What is it? It is a owl. s P oon - 



lı 



Ev çıye? Ev dlke. 

Bu nədir? Bu xoruzdur. 
Что зто? Әто петух. 
What is it? It is a cock. 


lsot 


Ev çıye? Ev lsote. 

Bu nədir? Bu bibardır. 

Что зто? Әто перед. 

What is it? It is a pepper. 



Ev çıye? Ev gustlle. 

Bu nədir? Bu üzükdür. 
Что зто? Әто КОЛБДО. 
What is it? It is a ring. 


keşti 

Ev çıye? Ev keştlye. 

Bu nədir? Bu gəmidir. 

Что зто? Әто пароход. 
What is it? It is a ship. 


limon 


Ev çıye? Ev leve. 

Bu nədir? Bu dodaqdır. 
Что зто? Әто губы. 
What is it? It is a lip. 


Ev çıye? Ev lımone. 
Bu nədir? Bu limondur. 
Что зто? Әто лимон. 
What is it? It is a 
lemon. 




Ev çıye? Ev xezale. Ev çıye? Ev külıye. 

Bu nədir? Bu ceyrandır. Bu nədir? Bu çəyirtkədir. 

Что зто? Әто джеиран. Что зто? Әто саранча. 

What is it? It is a deer. What is it? It is a grasshoper. 




Nn 


Oo 


muz 


Ev çıye? Ev müze. 

Bu nədir? Bu banandır. 

Что зто? Әто банан. 

What is it? It is a banana. 


<ö« 

ması 

Ev çıye? Ev Hlasıye. 
Bu nədir? Bu balıqdır. 
Что зто? Әто рыба. 
What is it? It is fish. 


nan 

Ev çıye? Ev ПаПе. 

Bu nədir? Bu çörəkdir. 
Что зто? Әто хлеб. 
What is it? It is bread. 


■oo ° tren 





Ev çıye? evtreüe. 

Bu nədir? Bu qatardır. 
Что зто? Әто поезд. 
What is it? It is a train. 



gameş 


Ev çıye? Ev gaHleşe. 
Bu nədir? Bu camışdır. 
Что зто? Әто буивол. 
What is it? It is a buf- 
falo. 



meymün 

Ev çıye? Ev meymüne. 
Bu nədir? Bu meymundur. 
Что зто? Әто обезБлна. 
What is it? It is a mon- 
key. 



[ gode 


Ev çıye? Ev Odeye 
Bu nədir? Bu otaqdır. 

Что зто? Әто комнато. 
What is it? It is a room. 


otobüs 

Ev çıye? Ev OtObüse. 

Bu nədir? Bu avtobusdur. 
Что зто? Әто автобус. 
What is it? It is a bus. 


hürbivın 


Ev çıye? Ev hürbivılle. 

Bu nədir? Bu zərrəbindir. 
Что зто? Әто лупа. 

What is it? It is a maqnifyinq- 
glaf. 


reng 

Ev çıye? Ev rellge. 

Bu nədir? Bu boyadir. 
Что зто? Әто краска. 
What is it? It is a 
colour. 




Ev çıye? Ev sOle. 

Bu nədir? Bu ayaqqabıdır. 
Что зто? Әто обувБ. 
What is it? It is a shoe. 


Ev çıye? Ev tOpe. 
Bu nədir?Bu topdur. 
Что зто? Әто млч. 
What is it? It is a 
bool. 
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pp 



penır 

Ev çıye? Ev penıre. 

Bu nədir? Bu pendirdir. 

Что әто? Әто сыр. 

What is it? It is a cheese. 



pıvaz 


Ev pye? Evpiva z e . 

Bu nədir? Bu soğandır. 
Что әто? Әто лук. 

What is it? It is a onion. 



peıçemek 


Ev çıye? Ev peÇtemeke. 

Bu nədir? Bu yarasadır. 

Что зто? Әто летучал мышб. 
What is it? It is a bat. 



penus 


Ev çıye? Ev penüse. 

Bu nədir? Bu qələmdir. 

Что зто? Әто карандаш. 
What is it? It is a pencil. 






Ev çıye? Ev bqe. 

Bu nədir? Bu qurbağadır. 
Что зто? Әто ллгушка. 
What is it? It is a frog. 


Ev çıye? E v qa z e . 

Bu nədir? Bu qazdır. 

Что зто? Әто гусБ. 
What is it? It is a goose. 



meqes 


Ev çıye? Ev məqese. 

Bu nədir? Bu qayçıdır. 

Что зто? Әто ножниды. 
What is it? It is a scissors. 



portqal 


Ev çıye? Ev portgale. 
Bu nədir? Bu portağaldır. 
Что зто? Әто апелБСин. 
What is it? It is a 
orange. 


Rr 



şer 

Ev çıye? Evşere 
Bu nədir? Bu şirdir. 

Что зто? Әто лев. 

What is it? It is a lion. 


kewrışk 

Ev çıye? Evkewrışke. 

Bu nədir? Bu dovşandır. 

Что зто? Әто заиад. 

What is it? It is a rabbit. 



Ev çıye? Ev tıre. 

Bu nədir? Bu oxdur. 

Что зто? Әто стрела. 

What is it? It is a arrow. 


rovı 

Ev çıye? Ev rovıye. 

Bu nədir? Bu tülküdür. 
Что зто? Әто лиса. 
What is it? It is a fox. 




Ss 




sev 


* 


* 

sterk 



Ttt 


Ev çıye? Ev seve. 

Bu nədir? Bu almadır. 
Что зто? Әто лблоко. 
What is it? It is a 
apple. 




Ev çıye? Ev Sterke. 

Bu nədir? Bu ulduzdur. 
Что зто? Әто звезды. 
What is it? It is a 
star. 


Ev çıye? Ev Şüre. 

Bu nədir? Bu qılıncdır. 

Что зто? Әто меч. 

What is it? It is a sword. 


Ev çıye? Ev şeye. 

Bu nədir? Bu daraqdır. 

Что зто? Әто гребешок.. 
What is it? It is a comb. 


tir 

Ev çıye? Ev tirıye. 

Bu nədir? Bu üzümdür. 
Что зто? Әто виноград. 
What is it? It is a 
grape. 



J_ /V J_ /V 

tutı 


Ev çıye? Evtütıye. 

Bu nədir?Bu tutuquşudur. 

Что зто? Әто попугаи.. 
What is it? It is a parrot 




Ev çıye? Ev Seye . 

Bu nədir? Bu itdir. 

Что зто? Әто собака. 
What is it? It is a dog 


sevik 

Ev çıye? Ev Sevike. 

Bu nədir? Bu kartofdur. 
Что зто? Әто картофелв 
What is it? It is a 
potato. 



i 


Ev çıye? Ev Şıre. 

Bu nədir? Bu süddür. 
Что зто? Әто молоко. 
What is it? It is a 


_ şuşe 

Ev çıye? Evşüşeye. 

Bu nədir? Bu şüşədir. 

Что зто? Әто стекло. 
What is it? It is a glasses. 




pirtük 



Ev çıye? Ev pirtüke. 

Bu nədir? Bu kitabdır. 
Что зто? Әто книга. 
What is it? It is a book. 


timsah 


Ev çıye? Evtimsahe. 

Bu nədir? Bu timsahdır. 

Что зто? Әто крокодил. 
What is it? It is a crocodüe. 


Ev çıye? Evutr 
Bu nədir? Bu ütüdi 
Что зто? 

What is it? It i: 


gui 

Ev Çİye? Ev gule . 

Bu nədir? Bu güldür. 

Что зто? Әто дветы. 

What is it? It is a flover. 


Ev çiye?Ev guhe. 

Bu nədir? Bu qulaqdır. 
Что зто? Әто yxo. 

What is it? It is a ear. 



kurm 

Ev çıye? Ev kurme. 

Bu nədir? Bu qurddur. 

Что зто? Әто червлк. 

What is it? It is a worm. 


Ev çıye? Ev bilüre. 

Bu nədir? Bu tütəkdir. 
Что зто? Әто свирелБ. 
What is it? It is a pipe. 


brüsk 


Ev çıye? Evbrüske. 

Bu nədir? Bu ildırımdır. 

Что зто? Әто молнил 
What is it? It is a lightinigi. 



Ev çıye? Ey çüke. 

Bu nədir? Bu quşdur. 

Что зто? Әто птида 
What is it? It is a sparrow. 


dupişk 
Ev çıye? evdupişke. 

Bu nədir? Bu əqrəbdir. 

Что зто? Әто скорпион 
What is it? It is a skarpion. 


Vv 


çav 

Ev Çİye? EvçaVe. 

Bu nədir? Bu gözdür. 

Что зто? Әто глаз. 
What is it? It is a eye. 


ч* 

* 


keVok 



bivir 


Ev çıye? Ev №ire. 
Bu nədir? Bu baltadır 
Что зто? Әто топор. 
What is it? It is a axe. 


Ev Çİye? EvkeVoke. 

Bu nədir? Bu göyərçindir. 
Что зто? Әто голубв. 

What is it? It is a pigeon. 


ÖCT 

berçaVik 

Ev çıye? Ev berçaVike. 

Bu nədir? Bu eynəkdir. 

Что зто? Әто очки 
What is it? It is glass. 
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Ww 




Evçıye? Evwerdeke. 

Bu nədir? Bu ökdəkdir. 

Что зго? Әто утка 
What is it? It is a duck. 


wen e 


Ev çıye? Ev weneye. 
Bu nədir? Bu şəkildir. 
Что зто? Әто картина 
What is it? It is a 
map. 



Ev çıye? Ev ewre . 

Bu nədir? Bu buluddur. 
Что зто? Әто туча. 

What is it? It is a cloud. 



Ev çıye? Ev kewe. 

Bu nədir? Bu kəklikdir. 

Что зто? Әто десарка 
What is it? It is a partridge. 





xalxalok 



xanı 


Ev çıye? Ev xalxaloke. 

Bu nədir? Bu arabüzəndir. 
Что зто? 

Әто 6ожби коровка. 


Ev çıye? Ev xanıye. 
Bu nədir? Bu evdir. 
Что зто? Әто дом. 
What is it? It is a 


What is it? It is a lady-bird. home. 



«C 


İ Bİ 


xaç 


Ev çıye? Ev xaç e. 

Bu nədir? Bu xaçdır. 

Что зто? Әто крест. 

What is it? It is a cross. 



berx 


Ev çıye? Ev berxe. 

Bu nədir? Bu quzudur. 

Что зто? Әто баран. 
What is it? It is a sheep 


xiyar 

Ev çıye? Ev xıyare. 
Bu nədir? Bu xiyardır. 
Что зто? Әто огуред. 
What is it? 

It is a cucumber. 



Ev çıye? Ev heyve . 
Bu nədir? Bu aydır. 
Что әто? Әто 
What is it? It is 
moon. 




Ev çıye? Ev yeke. 
Bu nədir? Bu birdir. 
Что зто? Әто единида. 
What is it? It is a 
one. 


Ev çıye? Ev çıyaye. 

Bu nədir? Bu dağdır. 

Что зто? Әто горы. 

What is it? It is a moun- 
tain. 


Zz 



zıman 

Ev çıye? Ev z imane . 
Bu nədir? Bu dildir. 

Что зто? Әто лзык. 

What is it? It is a tongue. 



zengil 


Ev çıye? Ev z eng ile. 
Bu nədir? Bu zəngdir. 

Что зто? Әто звонок. 

What is it? It is a beli. 



zerik 


Evçıye? Ev zerike. 
Bu nədir? Bu vedrədir. 
Что зто? Әто ведро. 


sfir < 

Ev çıye? Ev derzıye. 

Bu nədir? Bu iynədir. 

Что зто? Әто игла. 

What is it? It is a bucket. what is it? It is a needle . 

Сирик> не пригласили на предстол- 
идии саммит арабских государств, 
министр иностранных дел Ирака 

Министр иностранных 
дел Ирака Хошилр 
Зибари залвил в субботу, 
что ни Сирил, ни сирии- 
скал оппозшдил не были 
приглашены на саммит 
арабских государств, 
которыи должен состо- 
mbcn в Багдаде^в сле- 
дукндем меслде. 

Он залвил журнали- 
стам в Багдаде, что Ирак, 
в качестве принимаклдеи стороны следуклдего араб- 
ского саммита, не направллл приглашенил сириискому 
правителһству или оппозшдии, добавив, что его стра- 
на придерживаетсл при зтом решенил Лиги арабских 
стран Но он добавил также, что ecrb eıge возможно- 
сти длл переговоров. 

"C сегоднлшнего днл и до даты саммита, у нас өстһ 
много времени, и что в ходе консулыамии, все станет 
лснее по зтому вопросу", сказал он. Kurdistan.Ru 



A 

i 

h 

A 

i 

A A A 


KURDI 


Azeıi 



ОКАИВКШ 

N 

b/s 

ya bi 

, A A 

tıpen 

latinı 

ya bi 
tıpen 
kirıİT 

Latinı 


1 

Aa 

Aa 

Aa 

Arteş, armanc, av, agir, azadı, adar, azeıi, aram, arteş, 

2 

Bb 

Бб 

Bb 

Bazıd, beran, berf, Baran, ba, bahoz, berbang, bedew, berx 

3 

^Сс ^ 

Шш 

Cc 

Cüdı, cer, ceş, Decle, Cefer, Cemıl, cev, Cello, 

4 

Çç 

Чч 

Çç 

Çekdar, çem, çar, çepik, çav, çeleng, çil, 

5 

Dd 

Дд 

Dd 

Dayık, dewr, dar, dest,Dara, dü, deh, defter, don, dıwar, dine 

6 

£e 

Ee 

Ee 

Elnür, evar, ezıng, eş, elek, Eldar, 

7 

Ee 

Лд 

Əə 

Eni, ewr, ere, Ewreman, Eli, elek, Elegez, Erzurum, 

8 

Ff 

Фф 

Ff 

Ferat, frtone, Fariz, fil, futbol, Ferman, Firat, Fatma 

9 

Gg 

Гг 

Gg 

Gerilla, Gebar, genim, gellı, germ, golig, gore, goh 

10 

Hh 

Hh 

НҺ 

Hewler, havın, hirç hesir, hewar, havın, hurme, hesp 

11 

Һ 

Ии 

li 

İsal, ini, bır, pir, sir, İdris, İsa, icar, vali, İbrahim, İran 

12 

li 

Бб 

Iı 

Kirin, birin, fırin, kirin, Miraz, mirin, minminik, 

13 

Јј 

Жж 

Јј 

Jiyan, jüjı, Nüjin, jor, jer, jehr, jale, jajik, Janna, 

14 

Kk 

Kk 

Kk 

Kurdistan, karker, kevan, Kemal, Kerkuk, Kerem, kelem 

15 

Lİ 

Лл 

Lİ 

Lür, legleg, gul, bilbil, dil, Laliş, Leyla, lazim, lempe, limon 

16 

Mm 

Мм 

Mm 

Midia, merd, mer, mevan, masi, meş, Misir, 

17 

Nn 

Нн 

Nn 

Nan, neri, nig, Niva, nevi, ner, nav, nas, hinar, Hesen, 

18 

Oo 

Oo 

Oo 

Ose, Oskan, dor, sor, Oric, ode, orxan, Oslo, Duhok 

19 

Pp 

Пп 

Pp 

Par, piling, pir, pola, pis, Paşa, Perişan, piti, petek, perçe 

20 

Qq 

Qq 

Qq 

Quling, qawe, qir, qelem, qaiş, qat, qeysi, Qasim, qesir, qend 

21 

Rr 

Pp 

Rr 

Ro, Rostem, zer, ber, gerilla,reş, ru, rast, ram, aram, zirav 

22 

Ss 

Сс 

Ss 

Serok, Sıpan, Sencar, sev, sor, süt, seri, saz, serbaz, Sefer, se 

23 

Şş 

Шш 

Şş 

Şoreş, şev, şe, şene, şer, şur, şapik, şalik, şirin, sekir, şewaq 

24 

Tt 

Тт 

Tt 

Tir, tirej, tam, tas, ti, tendür, Temam, temaşe, tifing, top, 

25 

Üü 

Уу 

Uu 

Kür ü dür, penüs, hür, şür, nür, büyin, çüyin, büyar 

26 

Uu 

К>к) 

Üü 

Gul, sur, dudu, guh, buhur, kurd, Kurdistan, guhdar, nuh 

27 

Vv 

Вв 

Vv 

Vala, vrveşi, vira, viali, av, vali,vaji, Vagif, Van, vala, eva 

28 

Ww 

Ww 

- 

War, welat, Wecıh, weşandin, Xwede, Wezir, Wekıl, walı 

29 

Xx 

Xx 

Хх 

Xiyal, xewn, xanı, xurti, ХеШ, xalo, xati, Xalid, xaç, xer, xas 

30 

Yy 

Ии 

Yy 

Yasin, Yusif, Yagub, Yasemen, yeqin, Yehya, yarmarka 

31 

Zz 

Зз 

Zz 

Zozan, zer, zer, zor, zengil, zend, ziv, zelal, Ziver, zeytün 


Hazırladı İsmayıl TAHİR 
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Имл человека, o котором мне 
сегоднл хотөлосһ бы рассказатБ 
широко известно лҝзбителлм и про- 
фессионалам конного спорта не 
толы<о на территории Казахстана, 
но и далеко за его пределами. 
Мустафаев Мустафа Рамазанович 
(Хосрове Разек) - болышм уваже- 
нием полһзукидиисл среди лҝздеи, 
знакидих его, в том числе и курдов 
Казахстана, основателһ, президент 
ТОО "Лкбун" (частнал фирма 
"Лкбун" была создана Мустафои 
Рамазановичем в 1992 году), пре- 
зидент группы компании "Партнер и 
К", "УНИ", "Новониколһскоө", виде- 
президент Федерадии надионалһ- 
ных видов спорта Республики 
Казахстан, успешныи бизнесмен. 

Мустафаев M. R интересныи 
человек, чһл ежедневнал дөлтөлһ- 
HocTb - серһезныи, стабилычыи 
бизнес, рука об руку идушии с 
истиннои лкзбовыо к Казахстану, 
надионалһным денностлм, кулыу- 
ре, традидилм. Что е 1 де болыле 
завораживает при обшении с 
Мустафои Рамазановичем, так әто 
его патриотизм и искреннее восхи- 
1 дение, и благодарностһ 
Президенту нашеи республики 
Нурсултану Абишевичу 

Назарбаеву. Подобные чувства 
может испытыватһ человек, уви- 
девшии множество перипетии судһ- 
бы, вск) многогранностһ человече- 
ских взаимоотношении. 

Родилсл Мустафа Рамазанович 
в 1952 году в Араратском раионе 
Армлнскои ССР После прохожде- 
нил службы в рлдах Советскои 
Армии приехал в Казахстан, где и 
проживает с 1974 года. Здөсһ в 
Казахстане получил два высших 
образованил - инженерное и зконо- 
мическое. C супругои Еленои 
Григорһевнои воспитали двоих 
детеи. Дочһ Леила имеет два выс- 
ших образованил - әкономическое 
и (оридическое, сын Рустам имеет 
высшее (оридическое образование. 
Они хорошие П 0 М 01 ДНИКИ папе в 
бизнесе. Подрастает внучка Хавин. 

Безусловно, с первого взгллда 
на Мустафу Рамазановича понима- 
өшһ, что он личностһ лркал, само- 
достаточнал, a познәкомившисһ с 
его проектами и делами, осозна- 
euib bchd значимостһ народнои муд- 
рости, что "талантливыи человек 
талантлив во всем". Он настолидии 
хозлин, длл которого каждал 
деталһ в работе суидественна, ино- 


гда суровыи, не прошакидии про- 
махов, ча 1 де категоричен, но ато, 
пожалуи, от того, что первыи чело- 
век, с кого он спрашивает и одени- 
вает по всеи строгости, ато, прежде 
всего он сам. И әто качество внут- 
реннеи гармонии стролидихсл пла- 
нов и достигнутого резулыата, 
лвллетсл его истинным внутренним 
состолнием. 

Руководимые M. Мустафаевым 
в Акмолинскои области предприл- 


тил - ТОО "Лкбун", ТОО "УНИ", 
ТОО "ПКФ "Новониколһскоө", ТОО 
"Партнер и К" успешно развивакзт- 
сл с каждым годом. За прошедшие 
два года проведена болылал рабо- 
та, и сегоднл уже можно говоритһ o 


некоторых ее резулыатах. 
Посевные пло 1 дади әтих хозлиств 
увеличиваҝзтсл с каждым годом. 
Сегоднл они уже составллҝ)т более 
30 000 ra. Закуплена современнал 
селһскохозлиственнал техника, 
позволлҝз 1 дал в кратчаишие сроки и 
с наименһшими затратами прово- 
дитһ посевнукз и уборочнук) кампа- 
нии. Завершаетсл реконструкдил и 
теперһ уже в новом году будет 
открыта новал гостинида в дентре 
с. Балкашино. В 2012 году будет 
построена и введена в әксплуата- 
дик) птидефабрика в с. 
Новониколһскоө. Завершаетсл 
строителһство мөлһничного ком- 
плекса и злеватора, вместимостыо 
50 000 тонн зерна в г. Атбасар. И 
все әто благодарл настоичивости и 
упорству Мустафаева M. Р в дости- 
жении поставленных делеи. Вөдһ 
достижение поставленных делеи - 
әто и естһ клк)ч к счастыо, так счи- 
тает Мустафа Рамазанович. 

Но лҝзбимое дети 1 де Мустафы 
Рамазановича - ато племеннал 
коннал ферма "Лаина". Когда-то 
все началосһ с мысли o мечте, на 
вопло 1 дөниө которои Мустафаев M. 
R дал себе ровно 3 года. В 2000 
году он купил нөсколһких лошадеи, 
именно с них берет начало племен- 
нал коннал ферма "Лаина", которукз 
он основал в 2003 году. За әти годы 
проделана болылал работа по раз- 
витик) конного спорта. Лошади ПКФ 


"Лаина" более 177 раз стәновилисһ 
победителлми и призерами раион- 
ных, областных и республиканских 
соревновании. Длл лошадеи 
Мустафаев M. R не жалеет ничего. 
От работников требует преданно- 
сти своему делу и лнзбви к лоша- 
длм. 

Начинал с 2005 года, Мустафаев 
M. R ежегодно проводит в п. 
Балкашино Акмолинскои области 
скачки. Әто стало уже доброи тра- 


дидиеи. Скачки - ато ода опреде- 
ленному стилк» жизни. У каждого 
лҝ)бителл или профессионала 
была свол дорога в әтот мир. 
Просто естһ ве 1 ди, которые никого 


не оставллкзт равнодушными. 
Әпохи сменлкзт друг друга, совер- 
шенствук)тсл высокие технологии, 
создакзтсл и погибаҝзт империи, но 
скачки по-прежнему завораживактг 
и притлгивакзт своеи әнергетикои, 
лркостһҝз и непредсказуемостыо. 
Скачки - дуәлһ мужских амбидии. 
Каждал скаковал лошәдһ рождает- 
сл, чтобы побеждатһ. Каждыи кон- 
нозаводчик, гллдл на жеребенка, 
пытаетсл увидетһ буду 1 дего 
Чемпиона. Каждыи владелед лоша- 
ди мечтает получитһ вожделенныи 
Кубок. Мир менлетсл, но лнзбовһ к 
скачкам будет длитһсл ровно 
столһко, сколһко су 1 дествует чело- 
веческал мивилизадил, в әтом 
абсолкзтно уверен Мустафаев M. R 

Лкзбовһ к лошади не знает 
надионалыных, әтнических и соди- 
әлһных гранид. Bo всем мире лкади 
- будһ зто профессионалы или 
лкзбители - высоко денлт конныи 
спорт. 

В нолбре 2010 года 
Ассодиадиеи по надионалһным 
видам конного спорта было принл- 
то решение o проведении в икзле 
2011 года Кубка Евразии по надио- 
нәлһным видам конного спорта, 
посвлидөнном 20-летик) 

Независимости Республики 

Казахстан и Днҝз столиды - города 
Астана. 

Мустафаев M. R - виде-прези- 


дент Федерадии надионалһных 
видов спорта РК взлл на себл сме- 
лостһ провести данное мероприл- 
тие на одном из лучших ипподро- 
мов Казахстана - "Казанат". 9 ик)лл 
в череде праздничных мероприл- 
тии ко Днк» Столиды, лрким впечат- 
лением длл жителеи и гостеи сто- 
лиды стал конноспортивныи празд- 
ник "Кубок Евразии по надионалһ- 
ным видам конного спорта". 

Конные соревнованил такого 


класса - хорошал возможностһ длл 
спедиалистов представитһ свои 
достиженил в развитии коневод- 
ства, a длл лучших жокеев и име- 
нитых скакунов - продемонстриро- 
ватһ высокое мастерство и отлич- 
нук» выучку, волк» и стремление к 
победе. Соревнованил прошли 
успешно. Ha ипподроме разверну- 
ласһ острал, бескомпромисснал 
борһба, скачки с болышм количе- 
ством участников, безусловно, при- 
несли много прилтных неожиданно- 
стеи длл коневладелыдев и гостеи 
соревновании, и деиствителһно 
стали заметным событием казах- 
станского конного спорта. 

Лошади Мустафаева M. R при- 
нимакзт участие в скачках не толһко 
на казахстанских ипподромах. В 
зтом году лошадһ Мустафаева M. 
R - Волеиболист принимал участие 
в скачках на Приз Президента 
Россиискои Федерадии в г. Казани. 
В призе Приволжского 
Федералһного округа Волеиболист 
занлл почетное четвертое место. 
Вскз силу и М 01 ДҺ Волеиболист про- 
демонстрировал и в Казахстане, 
выиграв "Дерби Казахстана" в 2010 
году и став по итогам скакового 
сезона 2011 года лучшим среди 
лошадеи старшего возраста. 

10 декабрл 2011 года Высшии 
Совет Ассомиадии Надионалһных 
Видов Спорта Республики 
Казахстан наградил Мустафаева 
M. R почетнои грамотои и медалыо 
"Кулагер" за достигнутые успехи в 
развитии коневодства и конного 
спорта в Республике Казахстан. 
Указом Президента РК Назарбаева 
Н. A. Мустафаев M. R был пред- 
ставлен к государственнои награ- 
де. 13 декабрл 2011 года аким 
Акмолинскои области C. Дһлченко 
вручил Мустафаеву M. R орден 
"Курмет". 

Прилтно, что среди наших 
соотечественников өстһ лкзди, без- 
гранично преданные своеи мечте, 
так тесно свлзаннои с родным оте- 
чеством, народом, с надионалһны- 
ми традидилми, те, кому вовсе не 
безразличны судһбы детеи, их 
буду 1 дее, кто ежедневно, словно 
бездонныи сосуд наполнлет мир 
вокруг себл добрыми делами, не 
жалел ни средств ни затраченнои 
знергии во имл развитил и продве- 
танил лкзбимого дела - раститһ 
ЧЕМПИОНОВ и добиватһсл постав- 
ленных делеи. 

kurdistan.ru 
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Qadir Qaçax 


Destpek li hejmaren bihuri 

SelahedTn Eyübiye şerker 
Kurdbiyebelebiye Erebperwer 
J' DTcley dest pekir d' NTIT ra çü der 
Bo feqyetKurdabıpare daner 
B' mercerebınyebixwmin li Ezher 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 

SelahedTnEyübiyeşervan 
Ji boErebabiyeqehreman 
J' tola terizgarkirErebistan 
Hat dandTroke xaça Lozan 
Li wulatete b'naveKurdistan 
Biyeawaza devübilwıle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 

TurküErebü FarsabibTne 

B' ayınza ü netewabi cudahıne 

D'gelekb'birTnetkwTrdTrokTne 

Bele bo Kurda b'hevpeymanTne 

KurdekneteweekgirtinnTne 

Biyeawaza devübilwıle 

Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 

Hindek ji Kurda bizav kir gorT 
Egera agirewan zwTvemirT 
Berjewendya xo girtbT b'pitirT 
J' ya milleteke tepeserkirT 
Viaye mTratT jibabT bokurrT 
Biyeawaza devübilwıle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 

Ya duhı gotı Omer XeyamT 
Xudan felsefe ü name ü peyamT 
EvrodiyarehemT b' timamT 
J'blT yekoreükerrü nefamı 
YemeşkewTebdTnTüxulamT 
Biyeawaza devübilwıle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 

Ewej bername mTrTdabirrT 
Ya şiyay b' dest ü deva tewerkirı 
L'dwTv fermana wTmin welekirı 
HatTpelava mırt maçkirT 
EwxoştivyemTr ezye derkirı 
Biyeawaza devübilwıle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 

MTrT çep ü rast hene ü hebTne 
Ye d'gelrastTbitj' ber çep nalTne 
Ye d'gel çepT bit j'ber rast cerg xwTne 
D'gelherdukanedil pirr birTne 
Vepenceşere mTrtebirTne 
Biyeawaza devübilwıle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 

Ye j'ber w? dunyahatıyedanan 
Ew pexembere dumahık zeman 
Hefte salan jT neborand jiyan 
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Bele pa ye nav l'ser danay Şeytan 
HerherdemımttaheyecThan 
Biyeawaza devübilwıle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 

MecnünüLeyla sterliesmanT 
Ferhad üŞirTn Г BTstün b' mehvanT 
Xec ü Siyamend kwTvT Г STpanT 
Siti ü Ferx kutirl' hewşüserbanT 
STnem ü Hemikgul ü goranı 
Biyeawaza devübilwıle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


Mirov zTndanT ye ji besinorı 
Dagırkerroj bo roje dikit zorT 
Azadye hereyal'kumtejorı 
J' xofirotnepitir nıne serşorT 
J' wulat pıroztir nTne bim gorT 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 

Ev nabit serdem Г cThangeriye 
Belequnaxe j' bo berjewendiye 
ÇaxeqewareüdewletTniye 
Heşta hevbendiya xal ümamTniye 


ÇakT be peye be minetjemTr 

GerbigehtejTqetwTnelibTr 

Bele pakemasiyeka gelekhwTr 

Bo wT şaperr bit ber çav bit li dwTr 

Ew mTr debengeyeevedestwTr 

Biyeawaza devübilwTle 

Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 

GuhorTn filmek her berdewame 
Boçüna cuda heye be qame 
B' hindeka kem ü b' hinda timame 
Hind le vemayne ü hinda le dame 


Hemik ü STnem 

nem qulevTnl' baxübTstana Ya pTroztire iiva kurdTnive DTroke meztirTn sanoname 


STnem gulevTnl' baxübTstana 
Ciwan üpirrşirTnkevyal' zozana 
PepwTk ügoyTn Г deste nezana 
L' HemkT giyan ü xwTn keşa hozana 
Herdem bwTknarTnpeyvastirana 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


Yet dagTrker ü mejTker nesax 
ReberetolT ü eşTrTüücax 
L' pekhatnehemTdibinek necax 
Berengar dibim l'wan d'kim axe ax 
Ta ku ewheneezher yeqeçax 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 
Rewş üxemla wulateminçiya 


Wargehe tijT gulbehnü giya 
JTngehahemT kwTvTükehiya 
ÇeperbobergirTü tengaviya 
Cihepiştrastye ü hemT hwTviya 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


KanT ü co ü swTlav ürwTbar 

B' wa sax ü şox ü şeng ü geşe war 

Pe kesk ü bixemle tevçTmen ü dar 

Peavedanewargehüjiyar 

Ez ütuü yedTbi wana vTndar 

Biyeawaza devübilwTle 

Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


Kel ü gelT üşkeftetbergiriye 
BTneret saxet kurdewariye 
Diyar şwTnwaret dTrokvaniye 
NTşana rewşa jTnapeşiye 
Mukum murketnetewayetye 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


GulpaqijT ye ji bojiyane 
Gul azadT ye jibocThane 
GulteratTyelinavhozane 
GuldiyarT yej' boseredane 
GulhevbendT ye ji bo viyane 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


Gul evTndarTye vet tu bizanT 
CiwanT nabte gul, gul dibite ciwanT 
Pirr bawerimb'metelabiyanT 
Herpareteheyvetwesa danT 
GulkirrTn b' nTve ü nTvjTbo nanT 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


VTndariya dirust her wek cemkane 

PekvekenTyeüpekvegiryane 

DwTratTj' hemT berjewendiyane 

OlüeşTrTmTkrobawane 

RewşenbTr kirinçareüdermane 

Biyeawaza devübilwTle 

Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


Ya pTroztire jiya kurdTniye 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


Kurda jT hebTn zana ü çeleng 
B' şiyan üzanistpirbinavüdeng 
Hindek bodagTrkera bTneçeng 
Pişkek b'xo revT j'ber xelke debeng 
SwTcjT eşTrT ü oldariya berteng 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


Mirov ji dayik d'bit b'girT ü qerTne 
Xelk ü kes ü kard'kinpekenTne 
Petviye I' deme mal avabTne 
KiryarekwesabimTntel' şwTne 
Ew peşadüxelkbikitgirTne 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


Ji peyv ü rezet minxwTne d'rejin 
Di swTlavetbilindda dihavejin 
Çinku dibin tTrokdibinepejin 
Nane birisiyə hevTrd'kin d'pejin 
Awazin rencberj'berxew dibejin 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


GulSTnemji koma evTndarane 
Bipegotine perr le weriyane 
PTris üElhu cotekelyane 
Sipne ü Xazir ji girye ü rondkane 
Hemik j' vTndar üdahenerane 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


Ji bo wT keseherdem yeserşor 
Berniyas b' xofirotne pispor 
BerwTklearmancanezTk üdür 
Vet j' ser serewT ne et xar cihor 
Ger bisanahTd'bTthafirguhor 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


Du bizavhenedijTxwTnxara 
Ek j'bo rizgarya texahejara 
Ya duwe b'heztir herhemT cara 
B'tine cihgirtin listemkara 
Zordar guhorTnherbizordara 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


Bizavetkurdal'war ü dema xo 
Herekeheye serpehatya xo 
Rehberye nedTtserkeftina xo 
Texa serdestye j' berjewendya xo 
Neşya milletT b'helte l'tanaxo 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


DTroke meztirTn şanoname 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 



Roja husabetb'revebirine 
Hebün ü nebün b' mTr betkirine 
Ger yedoste wTbet derxistine 
Ye bo wT dujminbetwergirtine 
Mifa d'bit girye piştT mirine 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


Jibo mTratiya pirrdesthelatdar 
Ger bername wTnebitekiryar 
Ne et b'cih Tnan ya wT day birryar 
De lepeydabindijü beringar 
L' sere kumtT bitdekevTtexwar 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


MTratyaçebTb' dadperweriye 
Gerla da beref diktatoriye 
Hez de peyda bit j'bo hevrikiye 
Xelk NamTnitji bo piştevaniye 
De keşit derde peşemaniye 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


STnem pirr xunav reng befir kevT 
Can bejin zirav bwTka berhevT 
Ya pirrdengünav lavja ser devT 
Gula ta belav behn d'gel ba şevT 
Hemkele silavsing bo we zevT 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


GoteMesThTI'deme gotare 
BoçTdTnT nimünehercare 
GotçinkuxelkTj' hizrekevnare 
Çav hene pet xo nabTnne l'xware 
Guh hene mismit 1'gazT ü heware 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


Herdabeşekabete kirine 

BTst j' sede daner j' bo xemxarine 

Heştej' sedeboçarebirine 

Deme dibT j'borexnegirtine 

Başeb'mezexTboefrandine 

Biyeawaza devübilwTle 

Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 


HermilletekeheşnegehiştT 
DagTrkera derün le keliştT 
Ol ü eşTryemejye wT biriştT 
WulatparezTjestandT ü riştT 
BawerTd'mTnit falküniviştT 
Biyeawaza devübilwTle 
Hemik hey lolo ü Hemik hey le le 
DümahT heye 








Масуд Барзани: времена, когда 
курды воевапи с курдами, кончилисһ 


Несмотрл на усилил задушитһ курдов, 
нарил выжила, и әта солидарностһ, не будет 
разрушена, обвлвил президент 

Ҝурдистанского региона. 

Времена, когда курды могли проливатһ 
кровһ друг друга, теперһ окончилисһ, заве- 
рил Масуд Барзани во времл деремонии в 
чөстһ 66-ои годовидины основанил 
Мехабадскои республкии. 

"Без нашего спроса, нас разделили между 
четырымл странами," сказал Барзани. "Но 
наша борһба не остановиласһ и никогда не 
остановитсл. Мы смогли доказатһ нашу 
самобытностһ и суидествование, и теперһ мы 
должны изо всех сил пытәтһсл заидититһ ати 
достиженил." 

"Мы полагаем, что у каждои части 
Ҝурдистана өстһ собственные особенности, 
и в соответствии с ними должны осушеств- 
ллтһсл и ее права." 

Президент Курдистана добавил, что за 
прошлые 100 лет никакал надил не могла 
исчезнутһ и курды подакзт знак, что курдскал 
проблема не может 6ытһ урегулирована ору- 
жием, но через "мирныи диалог." 

"Времена, когда кровһ курдов могла про- 
ливатһсч от руки курдов, окончены" 

Выступал перед политиками из 
Ҝурдистана, Сирии, Турдии и Ирана, Барзани 
сказал, что было "много попыток", разжечһ 
воину между курдами, турками, арабами и 
персами, но "мы уважали наше братство с 



әтими народностлми, и мы продолжаем 
относитһсл так же." 

Однако, он также сказал: "Наши враги 
намеревалисһ убитһ курдское надионалыное 
желание, но они потерпели неудачу. Хотл мы 
столкнулисһ с проблемами, мы преодолели 
их. 

Барзани высмелл утвержденил o суиде- 
ствовавших будто бы тренилх между лиде- 
ром Мехабадскои республики Кази 
Мохаммедом и его отдом Мустафои 
Барзани, командовавшим вооруженными 
силами республики. 

Он сказал, что "наемники" хотлт исказитһ 
курдскунз историнз. 

"Ҝогда (Мустафа) Барзани пришел в 
Мехабад, чтобы заш,ититһ Курдистанскук» 
республику, его тепло приветствовал Кази 
Мохаммед и курды Восточного (Иранского) 
Курдистана." - напомнил он. 


Туредко-курдские лидеры призвали 
укрепллтв единство курдов 

Лидеры БДП и ДТК призвали к далһ- 
неишему укрепленик) солидарности кур- 
дов во всем мире, залвллл, что "курдскал 
весна" продолжаетсл более 50 лет. 

Залвленил Ахмеда Тгорка, председателл 
Конгресса Демократического оби^ества 
(ДТК), и Сөлахеттина Демирташа, 
сопредседателл Партии Мира и 
Демократии (БДП), были вчөра сделаны во времл прөсс-конферендии в 
әрбилһском отеле "Диван". Туредко-курдские лидеры находилисһ в 
Иракском Курдистане на праздновании 66-ои годовшины провозглашенил 
Мехебадскои республики. Демирташ сказал репортерам, что единство 
курдов - жизненно важное и высшее соображение. "Несмотрл на все уси- 
лил и деиствил, которыө были сделаны, мы хотим созыва международнои 
конферендии длл курдов Ближнего Востока, так, чтобы они могли выска- 
затһ свое согласие и солидарностһ," сказал он. "Ha протлдении 100 лет 
нас мучили и угнетали на нашеи собственнои земле, но спустл 100 лет мы 
будем житһ на собствөннои свободнои земле, как мы мечтаем." Он про- 
должал: "Әта свобода не должна пониматһсл как противопоставление 
какои-либо надии или государству. Мы хотим житһ на своеи земле, сво- 
бодно, не нарушал демократические приндипы." TıopK согласилсл с 
Демирташем, добавив: "Мы ни враги туркам, ни арабам, ни персам, но мы 
требуем наши права в то же самоө времл, мы требуем более силыных 
отношении братства с ближневосточными странами. "Мы уверены, что 
можем победитһ, и әто - рөшение надии, a не политическои партии." 
Комментирул арабскукз весну, Тгорк сказал: "Tenepb, когда они говорлт об 
арабскои веснө, нужно понлтһ, что курды начали своиз весну [более] 50 
лет назад, чтобы добитһсл своих прав." Председателһ ДТК высказал свое 
счастһө в свлзи с недавними измененилми на Ближнем Востоке. "Курды 
также должны подготовитбсл к перөменам, и если они не восполһзуготсл 
случаем..., и политические партии не будут сотрудничатһ, то мы понесем 
потери," сказал он. Сопредседателһ БДП Демирташ обвинил курдское 
сооб^ество Турдии в поддержке правли^ии Партии справедливости и раз- 
витил (АКП). "Мы уважаем их мнение, но они следукгг за выгодои," сказал 
он. "Если бы АКП был истинно исламскои партиеи, курдскии вопрос был 
[бы] решен уже давно, потому что ислам не признает нарушении прав 
никакого человека." 



Курдскому патриоту Ш.А. Мустафаеву 60 лет 



Уважаемыи Ширин Алиевич! 
Обшественное oöteflMHeHne 

«Ассодиадил курдов Республики 
Казахстан«Барбанг», «Ассодиадил 
курдов Киргызстана «Мидиа» и газе- 
та «Дипломат» и Редакдил 
Интернет газеты kurdistan-pos.eu 
тепло и сердечно поздравллет Bac с 


замечателыным кзбилеем - 60 лети- 
ем со Днл Рожденил! Мы знаем Bac 
как лркого, талантливого человека и 
гражданина, патриота казахстана, 
внесшего огромныи вклад в строи- 
төлбство жилишных, промышлен- 
ных, кулБтурных, спортивных o6t- 
ектов в Республике. Ваше имл 
широко известно не толбко в 
Казахстане, но и за его пределом. 
По окончании высшего учебного 
заведенил Вы начали cbokd трудо- 
вук) делтелһностБ с должности 
старшего техника, затем работали 
инженером и старшим инженером 
института «Гидрорыбпроект» при 
Мин.рыб. хозлиство Каз.ССР были 
началБником у строителыного участ- 
ка такого ответственного oöteKTa, 
как СМУ «Селезаидитастрои», воз- 
главллли Алматинское СМУ, ТОО 


«Строителһнал фирма Кереге» и 
наконед первыи заместителБ 
ГенералБного директора ЗАО МАК « 
Алматыгорстрои». 
Непосредственно с Вашим участи- 
ем строилисБ и стролтсл крупные и 
уникалһные по своеи архитектуре 
жилые дома, административные 
зданил в городах Астана, Алматы, 
Атырау, Талдыкорган. За свои мно- 
голетнии плодотворныи труд 
награждены медалһко «За трудовуко 
доблестһ», кзбилеинои медалБК) 
«Глав. Алма-ата строи», мини- 
стерства промышленности сторои- 
төлбных материалов, ЗАО МАК 
«Алматы горстрои». Вы, Ширин 
Алиевич, достоиныи представителБ 
курдскои интеллегендии, активно 
участвуете в обшественно- духов- 
нои жизни своего народа, оказывает 


надлежашукз спонсорскук) помошб 
ассодиадии « Барбанг» в реализа- 
дии кулыурно- массовых мероприл- 
тии, направленных на укрепление 
дружбы и братства многонадио- 
налыного народа Республики 
Казахстан. Вы лвллетесБ пример- 
ным сөмблнином, вырастили двух 
сыновеи, полБзуетесБ 6олбшим 
авторитетом среди народа. В дөнб 
Вашего 60-летил желаем Вам доб- 
рого здоровБл, долголетил, счәстбл 
и успехов в труде на благо народа 
Казахстана. 

Тахир Сулеиман, Гл. редактор 
газеты «Дипломат» Г.Ш. Аскеров 
Редактор газеты Курдистан-пост. 

К.И.Мирзоев Президент Ассодиа- 
|дил курдов Казахстана «Барбанг», 
академик Р.М.Сеидов Президент 
Ассодиадил Киригзстана «Мидиа», 
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